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katholikusok reverzálisok utján hódítják el 
a vegyes házasságok ból származó nemze
dék tulnyomó részét; növelte továbbá 
azon letagadhatatlan tény, hogy egyes 
anyakönyvvezetők büntetendő visszaélést 
üznek a katholikus propagandák érdeké
ben. De legfőbb oka a protestánsok izgal
mának a néppárti agitáczió és az ultra
montánok folytonos előnyomulása, mely 

Iau tüntetéli .J6!11zal mellett. .. azt a veszedelmet helyezi kilátásba, hogy 
, • .&. hirde~Ni éli naptArbél)'eglllk eltö:rlélle. a legközelebbi Választások alkalmábÓl a 

'
. l ... ,.. Dnnétt öntözéll. klerikális párt ragadja magához az állam-
~ TAreza: l'elenm:et ktr6ndnl611nnk. Irta: Kara ....., 

' Gyüzö. hatalmat. 
~ c-rnok: Behnn7 t 11aemme1. Irta: Szlussevszkij. A lelkészek helyzetén a kormány rész-
' J.. . ben már segített, részben pedig segiteni 
. ~ f 1 k t" · r l fog. Ám de tagadhatatlan, hogy a kongrua 

.~ e e eze l VISZa y. törvény végrehajtásának késedelme is sok-• r ,: _ Budapest, Aprilll! 18. ban hozzájárult a nem katholikus feleke~ 
, (B. sz.) Nem lehet elvitatni, hogy egy zetek közötti izgalom növeléséhez . 

. fi~ idő óta bizonyos nyugtalanság, türelmet- Elvárjuk egyébként a kormány körül-
Js lenség nyilatkozik meg az egyes vallás- tekintése és szabadclvüségétől, hogy in-

.József fóhrrczeg-ut 22. sz. 
1']<:LEI'Ol'-SZ.i,M: lDl. 

Csütörtök, április 19. 

gyarországban üldözött katholikus van s 
a ki mPgis azt állitja, az csak felekezeti 
gyülölködést szit, ép ugy igaztalan az az 
állitás is, hogy a protestáns egyházat 
bármi veszély is fenyegeti a belső, hit
életen kivül. 

Ha pedig az egyházban magában van 
a baj, azon magának az egyháznak kell 
segitenie és ez szól nemcsak a protestán
soknak, hanem a katholikus egyháznak 
is. Erős akarattal, lankadatlan buzgóság
gal fejlcsszék a valláserkölcsi nevelést, 
gondoskodjék a hivek lelki szükségleteiról 
és ne a féltékenység vezesse utjaikon, 
hanem a vallás ápolása és ha ebben ver
senygcnek csupán a felekezetek egymással, 
ugy a hazafiság és az emberszeretet je
gyében mindig és mindenütt találkozni 
fognak a jövőben is, a miként a multban 
egy uton haladtak. . 

Felekezeti féltékenység pedig ne leg.):en 
közöttünk. '~~~ felekezetek részéről, különösen pedig a tézkcdéseivel mcgszünteti a felekezeti ver-

. ·,, pvotestáns egyházban észlelhetünk olyan sengések okát. Az Isten óvja meg a ha-
.• · ~~ku feszültséget, aminek meglazítása és zát attól, hogy ma, a huszadik század A hirdetési és naptárbélyegek 
~-~ "'- ~si~nitása m~ltán képezheti a kormá~y elején fcl9kezeti viszályok duljanak közöt-
-i"~'f\ . .. , ~Ik feladatát.· . ·· tünk. Holott a humanizmus szolgálatában eltörlése. 
4 ........... ~:-~-~,-") · Ha e türelmetlenség · okait kutatjuk, kell, hogy munkálkodjunk és gazdasági - Az A r a d i Köz 1 ö n y távirati ertesiilésc. -

''.,-. ~ ·., vissza kellene mennünk az egyházpoli ti- felvirágzásunkra kell törekednünk, ha a Ared, április 18 . 

• ~ . kai reformokl'a, amelyek a mig egyrész- körülöttünk élő és egymással versengő A képvisP-Iőház pénzügyi bizottsága Falk 
~-j' ról a maguk egészében megoldották a fe- népek között megélni és boldogulni aka- Miksa elnöklé-sével ma ülést tartott, a melyen 
~f~ lekezeti egyenjoguság kérdését, másrészről runk. a kormány részéről Bzéll Kálmán miniszter-

!1) · ·· kétségtelenül csökkentették a lelkészek jö- Egy határozottan szabadelvü politika elnök, Lukács László pénzügyminiszter, a 
·, fl-/· Yedelmét. Ebben az utóbbi köriilményben minden esetre sokban hozzájárulna azon pénügyminiszterium részéről Toepke államtit-
-!~· rejlik a bajok kutforrása. Növelte azokat a nézet megszilárdulásához, hogy a mint 

1 

kár és Bakonyi osztálytanácsos volt jelen. A 
'-. ~ protestáns egyházak ama félelme, hogy a guny és komikum azt állitani, hogy Ma- bizottság tárgyalás alá vette először a naptá-
~~. ------- . ---- --· --·----- ··- .. __ ..... ·- ·--·---.. 

TARCZA. \ .;;. 
'··r V el enezei kirándulás unk. 
~~~-... \.., . Irta: Kara Gyözö. 

·11Jt · \ .Most, hogy szerencsésen visszaérkeztünk s 
' ~ 1\ .~ . hogy a rám bizott tanulókat, annyi előkelő csa-
f ~{! n{: . . }~dnak f~!t!~ őrzött kincsét egésT.ségben adta.m 
111 ~'!! ~ ·. vissza szulork~ek, r:nost be_yallom a na~y trt-
1, l. r . ~ot, melyet elindulasunk elott el nem arultam 

l
, '~,:-' volna, bevallom, hogy tizenhármnn voltunk. 

l., ~ ··•< Engem .ez nem. aggasztott, mert aradi ember-t ~.jN'~ nek a tizenhárom nem szerencsétlen szám, ha-
1,,~; ,._.. ~~ n~m szent. talizmán, melynek védelme alatt 
h !l-'~ b~tran nekt mehet a nagy világnak, bátran n 
,1 . • ,-, v~haro_s tengernek, mert előttünk e szám egy 
!1 _;t,~.- bxztato eszm~, a f~lt.ámadás reményének sym-

• holurna és m1 neki 1s indultunk a nagy utnak 
i '\J h. félelem nélkül. 
H·

1
,4 \ . ~r~dtól Bu~apest!g 8 onnan Zágrábig nincs 

,/j, 'l mtt um az. u tr? l. ,Az Ismeretes alföldi egyhangu, 
! ,.., ~ ·'!l unalmas, sik ronan robog végig a tüzes vas-
~~ i . .,_. \ ,~ paripa. Zágrábon tul kezd érdekes lenni a vi-
:~·{_.1~:- 1. dék. A távol messzeségben látszanak a Karst 

~.. kopár, hótakarta bérczeL Mindinkább közele-
. ~; , • dünk feléjük s egyszerre ott vagyunk a hó-
F ',~;' 1 régiókban. A merre a szem ellát, mindenütt 

~' '-' k~L lábnyi magas hó takarja a fenséges zord 

~ 
~ VIdéket. A vasut iránya kacskaringos, mindun-

\ j· talan .alagutakon vezet át s mi mindig feljebq 
.. _ 1. ·~t.. ás. felJe_bb hat0lunk. Minden pillanatban más-
• ,l'" ... ~ mas szrklaalakulás tünik fel, szépségével fölül-
rf'~..;c,-

*':'. ll'~ 
(' ~~ tLtli 

'.~ ... · .. ~ ." ·-:. ,..;' 

so t ra - w· 

mulva az előhb látottakat. Elmerültünk a Karst 
nézésébe, midőn Cirkvienice állomásán, a leg
magasabb ponton egyszerre !eltünik a tenger. 
"Thalatta, thalatta" kiáltották görögül tudó 
diákjai{ll 8 noha mindnyájan magasra törő 
ifjak voltunk, ez egyszer az előttünk elterülő 
szédítő mélységbe vont a vágyunk, Fiume után 
áhitoztunk. 

~sti 8 óra előtt oda értünk s még szállá· 
sunkra sem mentünk volt s máris megnéztük 
a városnak egyik aktuális nevezetességét. Ott 
horgonyzott a kikötőben, elfoglalva az egész 
mólót, indulásra kész«>n egy teng«>ri Kolosszus, 
egy angol hajó, rajta közel 1000 ló, megfelelő 
személyzet s vagy 4 hétre való élelem, abrak 
és sz é na. Másnap indult neki a hosszu utnak, 
az afrikai harcztér felé. Fiumei tartózkodá.•mnk 
első napját a város nevezetességeinek megte
kintésére forditottuk s ebben nagy segitségünk
re volt CHapkay István dr. volt aradi tanár, a 
ki jelenleg a fiumei gymnasiumban miiködik. 
Bejártuk a város legszebb tereit., a régi város 
piszkos sikátorait s felkerestük a város leghire
sebb nevezetességét, a Tersatot. 

Az olasz konyh<ival akarván megismer
kedni, a trattoria v~on d'oro-ba m~>ntünk ét
kezni, a hol pompás risoftot tálaltak fel. Gt>rardo 
Decanis · uram, a trattoria tulajdonosa dühös 
autonomista, de üzlP-tében csupa előzékenység, 
nem tesz külömbséget magyar s olasz közt, 
egyforma ked VE>sséggel szolgátja ki vendégeit . 

Másnap Fiume környéke jött sorra, megtet
tük az első tengE-ri utat, amolyan kis próba· 

Mal számunk 1.2 oldal. 

utat. Athajóztunk Abbaziába, a hol az első em
ber, a kivel találkoztunk, egy földink volt. Ott 
találtuk dr. Vuiát, a ki aztán igazán csak aradi 
embertől kitelő szivességgel kalauzolt bennün
ket. Az ő közvetitése folytán jutottunk igazi 
lukullusi ebédhez, nézhettük meg a Stephauia 

. szálloda összes termeit, melyeknek egy része 
csak a klubtagok előtt nyilik meg és e klubban 
igazán a bárónál kezdődik az ember.· Délután 
egy nagy sétára indultunk, folyten a tenger· 
partján, gyönyörüen elkészített uton egész 
lkáig. Estefelé haza siettünk Fiuméba, hogy 
előkészüljünk és bátorságot mP:ritsünk a ten
geri utra, mely bennünket az egész éjszakán 
át vágyunk végczélja felé volt viendő: Velen
czébe. 

Gyomor- és sziverősitókkel jól felszerelve 
szálltunk hajóra. A tenger sima volt, mint a tü· 
kör s csak néha-néha keltett e ti.ikrön egy-egy 
fodros hullámocskát a sirályok szárnya legyin· 
tése. A mint Cherzo és Veglia szigetét elhagy· 
tuk s nyilt tengP:ren Pola felé haladtunk, erős 
bora támadt, mely meglehetösen hánykodta ha
jónkat, a Dániel Ernöt s no::;za rajta lett róka· 
vadászat. Az én diákjaim közül csak négyen 
fogott ki a tenger, a töbhi megállta a nelyét. 

Az éjszakai kellemetlenség~kért bö kárpót
lást nyujtott a hajnal. Fél hat felé mintegy fá
tyolszerü homály körül kioontakozott Velencze 
s től~ északra a távol háttérben az Alpok n·.gy 
lánczolata, égnek meredö gletschereinek ezü.s
tös felhőtarajávaL Felséges egy látvány, felPJt
hetetlen egy pillanat. A hajó összes utasai a 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------T-----------------
rak, hirdetmények, hirlapi beiktatások, kiilföldi 
hirll\pok s időszaki lapok bélyegkötelezettsé
gének megszüntetéséról szóló törvényjavaslatot. 

Neményi Ambrus előadó mindenekelőtt a 
törvényjavaslat pénzügyi hatását ismerteti. A 
naptárbélyeg az idei költségvetésben 240,000 
koronával van előirányozva, h hirdetménybélyeg 
70,000 koronával, az ujsághirdetéseknflk bélyeg
illetéke 460,000 koronával, minélfogva az egész 
összeg, a mfllytői a kincstár ezen törvényja
vaslat értelmében elesik, 770,000 koronát fog 
kitenni. Legnagyobb a jelentősége a hirlapi 
hirdetések bélyegilletékének, a mely egyike 
volt a Jegigazságtalanabb és egyuttal a leg
károsabb adónemeknek. Igazságtalan ez az 
adónem azért, mert a legszegényebb embere· 
ket sujtja és oly aránytalanul sujtja. a mint ez 
semmiféle közszolgáltatásban nem fordul elő. 
Eddig so krt fizetnek egy-egy hirdetésért. a 
me ly czimmel van ellátva, a szegény diurnh ta, 
a ki szolgálatát kínálja, vagy a mosónö, a ki 
napszámot keres, ugyanannyit fizet hirdetéséért, 
mint valamely pénzintézet, a mely egy tiz 
milliós emissziót tP.sz közzé. Magától értetődik, 
hogy a pénzintézetet vagy a nagykereskedőt 
vagy a nagy szállódát a bélyegilleték soha 
sem tartotta vissza a hirdetéstől, ellenben a 
legkisebb egzisztencziákra nézve ez az illeték 
oly nyomasztó volt, hogy ennek következtében 
a munkaközvetitésból jóformán teljesen ki volt 
zárva a publiczitásnak leghatásosabb eszköze, 
a napisajtó. De lehetetlen volt az is, hogy a 
kisiparos vagy pedig a kisgazda, a ki a vá
rosba élelmiszereket akart szállitani. közvetle-

- nül forduljon a fogyasztóhoz hirdetés utján, a 
mint ez például Németországban a közforga
lomnak mérhetetlen előnyére, mindenütt szo
kásos. Az a kedvezmény tehát, a mely a ja
vaslatban foglaltatik, első sorban nem a hir
lapoknak szolgál, hanem a nagy forgalomnak 
és a nagy forgalomban is leginkább a legsze
gényebb rétegeknek lesz javára, azoknak, a 
melyeknek keresetét megkönnyíteni első rangu 
társadalmi feladat és állami érdek. 

A naptárbélyeg eltörlése szintén minden 
tekintetben helyeslendő. Az országban vagy két 
millió naptár azokott évenkint elkelni. A nap-

fedélzeten voltak. Az aradi tizenhárom a hajó 
orránál helyezkedett el s a mint a Markus 
templom hatalmas kupolája a maga kápráztató 
fényében, egész ·körvonalaiban elénk tünt és 
hajónkra az olasz fináncz rálépett, akkor mi a 
;,bella Venezia" tiszteletére és hogy a megvá
molás kellemetlenség-ét elkerüljük, kiürítettük 
utolsó még érintetlen volt palaczkunk sziverő
sitó tartalmát. Egy fél óra mulva ott állott ha
jónk a Canal della Giudecca torkolatánál s fe
lénk surrantak a Markus-téri gondolák. 

Rövid néhány percz és szárazra léptünk. 
A föld érintése, mint egykor a mythoszi An
teusnak, uj erőt adott elcsigázott tagjainknak, 
erőt adott a tudat, hogy értük a hont, 

, . . . . . .. hol czitrom vinil. . 
Siltét lomb közt arany narancs pirúl, 
Kék ég alól szelid szelló sóhajt, 
Lenn myrtus lill, babér magasra hi\Jt. • 

Szállodáok a Hotel Luna egyik a legelő· 
kelöbbeknek volt a Marku$ templom közvetlen 
tőszomszédságában. Minden képzelhető kényel
met nyujtott s franczia konyhája a legkénye
sebb ínyenczet is kielégíti; reggelink kávé, 
thea, csokoládé, vaj és mézből, a diner és sou
per 7-8 fogásból állott. De ki törödnék Velen
ezében az étkezéssel, oda látni, tanulni, élvezni 
rajongni megy az ember. 

Csakhamar volt vezetőnk Viktor Pavini, 
egy telivér talján, a ki csupa tüz, csupa lelke· 
sedés volt, midőn hazája kincseiről, Velencze 
mliremekeiről beszélt. A mily lelkesedéssel be
szélt Olaszország nagyjairól, Velencze letünt 
dicsőségéről, oly gyülölettel nyilatkozott az 
osztrákok egykori uralmáról és a nagy Napo
leon rablásairóL Nemsokára ott voltunk a Pa
lazzo Ducale, a Doge palota udvarában, mely
ről lord Byron mondta, hogy a világ legszebb 

tárak legnagyobb részét a legszegényebb nép 
vásárolja, amelynek ez a könyv sokszor az 
egyetlen szellemi tápláléka. Ezt megnehezíteni 
vagy megdrágitani kulturálís szempontból sem 
szabad. 

Annak az összegnek a pótlására nézve, 
amelytől a kincstár a jelen törvényjavaslat kö
vetkeztében elesik, bátran lehet állitani, hogy 
a bélyegjövedék más §.gazatainak intenzivebb 
kihasználása utján könnyen fedezhető lesz. Kü
lönban is a bélyegilletékeknek évröl-évre szinte 
megdöbbentő emelkedésévfll állunk szemben, a 
mely a kincstár szempontjából lehet kivánatos, 
de egyébként nem tartozik egészen az örven
detes jelenségek közé. De a fogyasztási bé
lyegilletékek csoportjában, amelyhez a naptár 
és hirdetési bélyeg tartozott, van egy bélyeg
nem, amelyet bátran lehetne s?.áz AZázalékkal 
felemelni. Ez a kártyabélyeg, (Általános helyes
lés.) ami a folyó évben is csak 240,000 koro
ná val van előirányozva. Ha ezt a bélyeget 
Ausztriával egyetértően akár a icétszeresére föl
emelnék, azért még sem kellene attól tartani, 
hogy a fogyasztásnak ártana, bárha igen üdvös 
volna, ha ezt a czélt ilyen uton el lehetne érni. 
A bélyeg-defraudácziótól sem kellene tartani, 
tekintve, hogy a kártya-bélyeg igen szigoruan 
és hathatósan kezeltet.ik, aminek jele az, hogy 
mint kártya-bél:reg birság a folyó évi költség
vetésben mindössze 100 korona van elóirá
nyozva, ami a semmivel egyenlő. Magát a tör
vényjavaslatot, amelylyel a pénzügyminiszter a 
közforgalom egy régi és minden tekintetben 
jogosult követelésének radikális módon felel 
meg, üdvözli és elfogadásra ajánlja. 

Kossuth Ferencz kijelenti, hogy teljes mér
tékben hozzájárul a törvényjavaslathoz. 

A bizottság azután általánosságban és rész
leteiben is minden vita nélkül elfogadta a tör
vényjavaslatot. 

Tárgyalás alá vette azután a bizotts1íg 
az értékpapir-forgalmi adóról szóló Wrvényja
nslatot. 

Szabó Imre előadó ismertetvén a törvény
javaslat ~lózményeit, kiemeli, hogy adórend
szerünk kiegészítése sze:npontjából az érték
papír forgalmi adó behozatala tovább nem ha 

legfelségesebb tE':rme szabad ég alatt. Egy 
egész délelőttet szentelttink e palotának, mely 
egymagában több kincset rejt magában. mint 
egész Magyarország. Erről írni nem lehet, ezt 
látni kell. A szem alig győzi, az ember szinte 
elkábul. Ruskin tollával ha hirnék, iikkor ta
lán halovány képét nyujthatnám e palotának, 
melyröl V eleneze köveinek szellemes és tudós 
Jeirója azt jegyezte fel, hogy .. a mint a Lidoról 
a Doge palota és a homlokzata fölött kiemel
kedő Alpok nagy lánczolatát nézte, ép oly tisz
telettel tekintett ez épületre mint a hegyekre 
s el tudta hinni, hogy Isten nagyobb csudát 
tett, mikor egy marék porba lehelte azt a ha
talmas szellemet, mely ez épület büszke falait 
emelte s égő legendáit ráirta, mint mikor a 
granitsziklákat magasabbra rakta a2; ég felhői· 
nél s mikor öket bibor virágjaik és árnyas 
fenyvesük tarka köpenyével borította." 

A délutánt a GanaJ Grande-on való végig 
gondolázásnak és vagy 10 templom megtekin
tésének szenteltük. Mennyi letünt dicsőilégről 
tanuskodnak é-s regélnek a vizbe épitett e ha
talmas márványpaloták, melyekkel együtt emel
kedik ki a vizből emléke ama hatalmas patri
cziusoknak, an1a büszke dogeknak: Pietro, Ur
szolo, Ordalafo Falier, Demenico Michieli, Se
bastiano Ziani, Enrico Dandalo, Vittor Pisani, 
Carlo Zeno, ők mind, mind emlékünk elé tün
nek ; itt lord Byronra emlékeztet egy palota, 
ott Wagner Richardra, emitt Desdernona erké
lye, amott a Rialto poszte, a rajta nyüzsgő élet
tel s rikácsoló kalmárjai közt mintha most is 
ott vánszorogna Shylok keresve háladatlan Jis
sikáját és hosszuért lihegve a nemes Antonio 
ellen, a ki őt a Rialton leköpte s mint valami 
kutyát megrugta. 

V égig haladva a széles csatornán s az őt 
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lasztható. Szocziálpolitikai szempontok is szü.k- \ 
ségessé tesEik ezt. Kiemeli azután azokat az 
indokokat, a melyek ellene szólnak annak 
hogy a megadóztatás az értékpapirokon kivüi 
az áruforgalomra is kiterjesztessék. 

Matlekovitd elfogadja ugyan a törvényja~ 
vaslatot, de nem az indokolásában foglalt s az 
el6adó által is hangoztatott indokokból, mert a 

. javaslatnak igen csekély, legfölebb 100,000 
frtnyi brutto összrgre tehetó az értéke, hanem 
egyedtil és kizárólag arra a folyvást tartó áram- • 
latra való tekintettel, a mely a tözsdeadót, 
mint bizonyos körökkel szemben föltétlenül 
szükséges dolgot állítja elő. De igy is csak oly 
föltétel alatt járul szóló a törvényjavaslathoz, 
hogy a részleteknél teendő módositások utján 
gondoskodás történjék arról, hogy a tőkeberu
házás illetőleg a magánpapír forgalom ne ter
heltessék meg, továbbá, hogy a teher egyálta
lán ne legyen nagyobb a magyar, mint az osz
trák forgalomra nézve. 

Végül Lul&áe:s László pénzügyminiszter 
megköszöni a két törvényjavaslathoz való egy
bangu hozzájárulást, mire a bizottság a második .. 
törvényjavaslatot is elfogadja ugy általánosság~ 

ban, mint részleteiben. 

TÁVIRA TOK. 

v ·i,J 
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Wlassics Itthon. ' 
Budapest, április 18. (Saját tud. táv.) ·~ ·'\_~ .. 

Wlasm·cs Gyula vallás- és közoktatásügyi -. 
miniszter ma délben hazaérkezett és azon- · • 
nal átvette a miniszterium vezetését. A ... -1' 
miniszter egészsége teljesen helyreállt. "',· .~ 

Török dolgok. ' ~ 

London, április 18. (Saj. tud. táv.) ' 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Wasc....: . ~] 
tonból tegnapi kelettel : Minthogy a s~ ..._!r ~· 
tán 16 hónappal ezelőtt tett igérete elle · . '· 
nére sem fizette meg az amerikai hittéri- "'-' · 
tőknek az örmény zavarok idején elpusz
tult vagyonukért járó 90,000 dollárnyi 
kártérítést, az Egyesillt-Allamok és Török
ország között most nagyon feszült a dip
lomácziai érintkezés, minthogy pedig a 

környező szük sikátorokon lelkünkbe vésődnek 
Byron szavai : 

.Dicsöség, hatalom, szabads~! ti\ isteni triasz, 
Mily büszkén állott egykor itten trónusod." 

... 

Este a Rosl'iini szinházban voltunk, a hol 
Olaszország egy uj csillagjától, Maria Stuart 
Savelli-től a Bajazzot és a Parasztbecsületet 
hallottuk. Nem akarok itt kritikát irni, de any- _' 
nyit mondhatok, hogy, a ki ez előadást végig 
élvezte, az nem igen kivánkozik az aradi szi....,.... 
házba. 

Másnapra maradt a Szent Márk temploma, .... 
mely· Ruskin szerint "Isten mflgváltott egyhá
zának képe és egyuttal Isten írott szavána-. 
tekercse." E templom szépségét, a szemlélóre 
tett hatást leírni ember nem képes. Vele~cze 
nagyságának, dicsőségének e tiszta tükre JOg- ,. 
gal hirdeti a városnak, hogy .,Én örvendeztem 
minden bizonyságaidban, miként minden .. gaz- . 
dagságodban." }\in cseinek értéke megbecsui be-- ' 
tetlen ép ugy, mint az Academia d_i B~lle A:tJ. 
képgyüjteménye, melyet az naJ? del~tan n~z
tünk meg s melynck festményei mmden kap
zeletet fölülmulnak. Ez épület udvara, melybe 
Goethe oly előszeretettel időzö~t, r~ndkivül érd~- ~: 
kés. Terve még gondolatnak Is biz ar és a ki-, ... 
vitel mégis mesteri, nagyszerű, a mint a háro.m 
emeleten egymás fölött emelkedik egy-egy dor,·"" 
ion és korinthusi oszlopsor. Ezek után a mo
zaik s üveggyárba s innen a Lidora mentün~. · 
Esti 7 órakor hajóra szálltunk visszainduland?k 
Fiumébe. Hajónk körül a gondolák egész . r~Ja, 
egyikben néhány népénekes zengi z~nek1s~re~ 
mellett a "Santa Lucia" "Szige szrge s_zag 
"Bella Firenza" és egyéb bájos. dalamu .~ep~a
lokat. Most felvonják a lépcsöh1dat, a haJo har
mat rikácsol, megoldják a köteleket s egy ne-
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diplomáczia, ugy látszik, kifogyott se
gédeszközeiból, meglehet, hogy Bay kül
ügyminiszter kiadja a török követnek ut
levelét. 

A transzváli háború. 
- A:L A r a d i K ö zi ö n 1 t.á\iratt tudósltAaa. -

London, április 18. 

Roberts lord jelenti Bloemfonteinból teg-
napi kelettel : Az angolok W epenernél mégis 
körül vannak zároa a buroktót, a kik azon
ban nem mernek erélyesen támadni, mert 
aggódnak az összeköttetés miatt. Az an
gol csapatok két felől nyomulnak elő We
pener fölmentésére: Reddersburgon át és 
Rouxvillen át. Roux:víllenek e hó 15-én 
történt visszafoglalása alkalmával a burok 
visszavonultak. Brabant tábornok rendele-
iére hagy jelentőségü letartóztatások tör
téntek. 

London, április 18. 

A Reuter-ügynökségnek egyik tudósítója, 
a ki Plumer ezredes csapatainál Gabero
nesban van, e hó 6-iki kelettel a követke
zőket jelenti : 

A Mafeking előtt álló ellenséges tü
zérségnek kitünő lovai vannak. A gép
lövegek könnyü jármüvekre vannak sze
rel ve, mindeu jármübe pedig négy erős 
ló van fogva. Az angolok a marikói ke
rületben végzett legutóbbi rekognoszká
lásuk alkalmával ugy találták, hogy a 
vetések kitünóen állanak és hogy a 
transzváliaknak aligha lesz hiányuk élel
miszerekben. 

Lisszabon, április 18. 

A hatóság megtiltotta azoknak a távira-
\ ~knak a továbbitását, a melyeket a községi 

• \,.,.. :flizottság rer ublikánus pártja Leyds drnak és 
..._ .... ~ Ttílleboi8-Jlare.il ezredes családjának küldent 
...,- akart. A "Patria" czimü lapnak jelentik Portó-
t.· ból, hogy a czenzura meg tiltotta, hogy a diákok 
.\ tiltakozása az angol csapatoknak Beirán át való 
'l .r szállitása eU cn Le y ds drral és a külföldi egye-
l: h. J. temekkel közÖltessék. A tiltakozásban az áll, 

...... , 
gyed óra mulva az éj sötétjébe merült Velen
cze, eltünt előlünk, - nem mondom "visszajö
bt~tlenül" mert érte mindnyájan "epedünk ... 

Ott voltunk ujra a fedélzeten, egy csomó
ban mind a tizenhárman és a Szózat és Hym
nus eiéneklésével vettünk bucsut a szép Ve
!enczétől. Viga.n énekeltünk vagy éjjeli 11 óráig, 
Járta a "Kati gyere ki", mig végre elfá
radva mi mentünk be. A tenger sima volt a 
hajó tovasurrant s mire felébredtünk, Fiuine 
kikötőjében voltunk. 

Most már hazafelé tartottunk. Kirándulá
r s~nk hatodik napján délben Zágrábban voltunk. 
;{ ~-E}féli~ ott maradtunk, megnéztük a várost, 
·~~\ \,. m~ly Igen tetszetős és szép és egy ottani tanár 
~ . sztv.es .v~zetése _mellett. láttuk a minta iskolát, 
'~~ a. zagrab:. állami főreáhskolát. A városban fel-
t.-;. tün~ nekU?k, ho~y a Jellasi cs szobra körüli tér 
r . a berko~Isok állon~á.q~.elye. Bizonyosan azért 
~ l f un ez tgy, hogy mm?J.art kéznél legyen a két-
; k l()vas, ha a hős generabanak esetleg ismét re-
, 1. 'irálnia kellene. 

'1 Ejfél~?r tvváb~. u~.ztunk s reggel Buda-
pes~re ért~nk. I~t tolt.öttuk tanulmányutunk he-

. ted1k n~pját, s ttt Htmpfner Béla igazgató ur 
~ Tolt sztves kalauzunk. Még egy éjszakán át 
~ · utazva husvét vasárnapján, a hajnali órákban 

~
~ haza árt ünk, itthon ünneplendő k a feltámadás 

8Zép ünnepét, ám lelkünk még mindig ott me-
l rengett és még sokáig fog ott roerengni a 

~ ·r· Szent Márk wmploma középső kupoláján, mely-
\t nek két hatalmas mozaikképe mindennél vilá-
, · gosabban hirdeti a kereszténység jó .alapmüvét 
ll\ . és .remény~~gét: .,Krisztus feltámadott" és 
: · · ·, ,.KriSztus eljovendtí lészen. • 
~-"1 · . ., .... 

~~ 
.) 
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ARADI K(lZLÖNY. 

hogy a portugál egyetem nem akar részese 
lenni a kormány bünös tévedéseinek. A Patria 
jelenti továbbá, hogy tiltakozó iveket ·tett ki 
aláirás végett és az aláirók neveit közölni 
fogja. 

London, április 18. 
A Times-nak jelentik W epenerből Jarr.mers

bergen át. 15-iki kelettel: Pénteken reggel az 
ellenség előnyomult az angolok balszárnya el
len, de több óra hoszszat tartó harcz után 
kénytelen volt visszavonulni. Az angolok tábora 
körül egész nap lövések hallatszottak, de a tá
madás nyilvánvalóan gyöngül, noha a burok 
hadállásai mentén néhány uj sáncz is látható. 

London, április 18. 
A Basutóföld határán Dhabancku irányá

ban tüzelés hallatszik. Azt következtetik, hogy 
Roberts lord elvágja a burok utját W epener 
felé. 

London, április 18. 
Roberts lordnak egy tegnapi jelentése sza

rint Settie tábornak azt jelenti Kenhardtból, 
hogy köriilbelül 200 transzváli bur e hó 13·án 
elszánt támadást intézett Dopasport ellen. A 
helységet egy irreguláris lovascsapat megvédte. 
Az angoloknak két halottjuk és egy sebesültjök 
volt. A burok nagy veszteséget szenvedtek. 

London, április 18. 

Waf'Ten tábornokot Roberts lord kriti
kája folytán ma. táviratilag visszahivták. 

Az aradi román lap támadása. 
Arad, április 18. 

A nagyszebeni "Telegraful Roman" 
Metiánu metropolita hivatalos lapja czik
ket hozott a minap, mely ugylátszik, nem 
tetszett a Tribuna Poporuluinak. Ez utóbbi 
ugyanis "Válasz" czimen erős támadást 
intéz Metianu ellen, melyet szószerint 
közlünk:: 

"Nem tagadja senki - mondja a "Válasz" 
- hogy 24 év alatt, mig püspökünk volt, nem 
végeztettek basznos dolgok is. Sr.omoru dolog 
lett volna, hogy a legnagyobb és leggazdagabb 
ortodox epárchia tétlen maradjon ! De nem 
minden a püspök érdemén~k tudható be, mert 
abban része van a mi embereinknek is. A ránk 
szakadt baj azonban nagy mértékben Metianu 
püspök számos rokonságának ide való beözön· 
lésével veszi kez-~etét. Igy hát ő eminencziája 
ne kezdje a dolgot oly magasan és ne jelent
kezzék, mint a legfelsőbb erkölcstani tó és ne 
tulajdonit'3on nekünk oly bűnöket, malyeket 
maga követett el. Ne vádoljon bennünket az
zal, hogy az egyházba belevisszük a szaka
dást, hogy ócsároljuk az egyház vezetőitshogy 
cselt szövünk az igazak és jók ellen és inkább 
emlékezzék a következnkre : 

A ki legelőször a gör. kel. egyház feje el
len cselt szövött, az Metianu püspök volt. Az 
ó házában jöttek össze : Babes, Mocsonyi és má
sok, hogy detronizálják Román Miront, kit ma
gavisP-lete miatt magas állásának betöltéRére 
méltatlannak nyilvánitottak. A ki legelőször vá
dolta Goldis püspökhelynököt hitehagyással a 
püspöki tanácskozmány előtt, az Metianu volt. 
És ha ti eminl'lncziája még merni fogja, hogy 
velünk ily magasan beszéljen, meg fogjuk em
liteni neki részletesen azt a perfid módot, a 
hogyan Goldist vádolta ; azt a szomoru szerepet, 
melyet akkor játszott Metianu és azt a rehabi
litálást, melyet Goldis Miron érsek elnökletealatt 
tartott tanácskozmányban nyert. Goldist üldözte 
az egyházmegye feje legjobban. Egyszer sem 
panaszkodott Goldis ez ellen, sem nem hozott 
fel vádakat senki ellen a magyar lapokban! 
Az utóbbi időben Goldis ellen a magyar lapok-
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ban megjelent támadások Metianu aradi uno
kájának irodájából kerültek. Ezt tudjuk biz· 
tos forrásból. Metianu üldözései miatt meghalt 
az aradi szeminárium több tanára : dr. La
zar és Petroviciu, Tuducescu Anastasin és 
Tescula Lazar, üldö~e balt meg a kép
zett, tanult iskolai előadó egyháztanácsos: 
Dr. Georgiu Popa; üldözte, de meg nem 
törbette Romul Ciorogariut és Mangra Vazult. 
- Az elsőt azért tette félre, hogy Putici 
nev ü rokonának csináljon helyet; a másodikat 
felfüggesztette állásától 1882-ben, hogy a sze
mináriumi igazgatói állást betölthesse Hamsea 
Agostonnal és az utóbbit 1887. évben ugyan
csak tanári tanszékétől fosztotta meg, roert az 
aradi nők alakuló gyülésén ellenezte ama pót
szabályrendeletet, mely a görög-katholikus asz
szonyokat kizárja az egyesület tagjainak sorá
ból; és végre még ma is fel van függesztve 
ez utóbbi, mert részt vett ama küldöttségben, 
mely Bécsbe vitte a memorandumot. Oly csele
kedet volt ez, mely miatt a püspöknek védel
meznie kellett őt ugy, mint Román Miron tette, 
megtartván a szebeni szemináriumnál dr. D. 
P. Bar jianu és Comsa Demetert. Azt is tudjuk, 
hogy Gáll József formálisan bevádolta Goldist 
a magyar kormánynál akkor, mikor Metianu 
is Budapesten volt. Sót a .. Telegraful Roman"
ban megjelent czikk, mely valósággal denun· 
cziál, Metianut az egyházra és a hazára nézve 
veszélyesnek tünteti fel ! 

Goluchowszky 
a d é l af r i ka i h á b o r ú r ó l. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 18. 

A felső ausztriai német népegyesület 
legutóbbi gyülésén határozatot hozott arra 
nézve, hogy a délafrikai háboru mielőbb 
való befejezésére a hatalmaknál lépések 
tétessenek. Egyben pedig tiltakozott a 
népgyülés az ellen, hogy Ausztria-Magyar
ország nem őrzi meg szigoruan a maga 
semlegességét. · 

Ezt a. határozatot a. felsó-ausztriai 
német népegyesület alelnöke közölte Go
lolwwszky külügyminiszterrel, aki ma a 
következő levelet intézte Dr. Pressterhes 
az egyesület alelnökéhez : 

Bécs, 1900. április 18. 

Igen Tisztelt Uram! 
Ön, mint a felső-ausztriai népegye

sület első elnökhelyettese egy határozati 
javaslatot hozott tudomásomra, melyet a 
Linczbe e hó 3-án tartott népgyülés 
hozott, a dél-afrikai háborunak a nagy
hatalmak intervencziója utján leendő 
mielőbbi befejezése tárgyában. 

Amikor ez óhajtás ügyében arra 
utalhatok, hogy az ilyen intervenczióna.k 
a brit~ kormánynak ide vonatkozó állás
pontJával szemben sikerre nem lehetne 
kilátása, egyidejüleg nem mulaszthatom 
el a határozati javaslat ama. része ·el
len való határozott tiltakozást, amely 
arról szól, hogy Ausztria és Magyaror
szág részérol a semlegesséq ismétl'.lten meg
sértetett. 

Ez állitás,· amint azt a miniszterel
nök ur már a képviselő házban kifej
tette. a tényPknek nem felel meq - Fo
gadja nagyságod őszinte tiszteletemet. 

Goluc1wwszky. 
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A német népegyesület a semlegesség 
rnegsértését a tömeges lószállitásokra vo
natkozólag értette, melyek angol részről 
az utóbbi hetekben a fiumei és trieszti 
kikötőből történtek. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütiirt6k: Os z t o z ko d ás, vi~játék. (Páros bérlet.) 
Pentek: Os z t o z ko d ás, vigját ék. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: R a n t z a uk, színmű. (Paros bt:• riet.) 

A kornevillei harangok. 
- Április 18. -

Egy párisi ujság azt a meglepő felfede7.ést 
közli, hogy Kornevilleben tulajdonképen a to
ronyban nincsenek is harangok és hogy egy 
bizottság alakult arra a czélra, hogy a hires 
Kornevillei harangok ne csak a bájos operett
ben, hanem a irornevillei toronyban is kongja
nak. A párisi ujsággal meglepetés dolgában 
kiállom a versenyt, mert én meg a mai elő

adás után azt hirdethetem ország-világnak, hogy 
ez az operett nem is olyan szép, mint ahogy 
eddig tartották. 

Nem is tudom, hogy hol keressem ennek 
okát ; nem egyesek okozták ezt a benyomást, 
mert a szereplók helyenként elég jók voltak, 
de volt valami a levegőben. ami folytogató erő

vel hatott a szereplőkre, a közönségre és külö
nösen a zenekarra. Oly énekszámok után, me
lyek saját szépségükkel gyujtó hatással szok
tak lenni, ma nyomtalanul vesztek el, egyetlen 
egy taps nem hangzott fel, de igenis felhang
zott a közönség körében egy általános nézet, 
az t. i. hogy a kornevillei harangok megreped· 
tek, hogy a falu apraja-nagyja egy enervált ge
neráczió sarjai, kik rettenetesen elütók azon 
ösöktől, kik még a leégett szinházban gyönyör
ködtettek bennünket. 

A hiányokat, a hibákat kiemelni nagy 
munkát adna. de talán nem is volna méltá
nyos, mert hisz a nyári mP-gnyesett társulatra 
és zenekarra nem lehet ezt a mértéket hasz
nálni, a melyet a téli évadban kell alkalmazni. 
A zenekarban alig van hangszer, ez magában 
véve eléggé indokolja, hogy az operett zenei 
szépsége abszolute nem érvényesülhet. A tenor 
nem az, aki ily szerepekben hivatva lenne 
énekelni ; a karban sok az idegen elem, még 
összetanulva nincsenek, azért tőlük kerekded 
összhangot még kivánni sem lehet. A bariton 
és a segédénekesnó még nem szokták meg 
szinpadunkat, egyszóval sok a nehézség, .:mely 
csak idővel fog eltünni és addig nem marad 
más hátra. mint türelemmel várni azt a jobb 
kort, mely után a közönség áhit()zik. 

A szereplők közül ki kell emelnünk Ré· 
dei Szidit, ki ügyes játékkal és énekkel, Ercz
kövit, ki értelmes énekével és Andorffyt, ki 
erős drámai erővel biró játékával tapsra ragad
ták a közönséget. Ok hárman adtak fényt a 
sötétségben és ezért külön elismerést érde-
melnek. Carolus. 

* A kolozsvári szinészek Párisban. A kolozs
vári Nemzeti Szinház a párisi kiállítás alatt hir 
szerint Párisban, a Gymnase-szinházban ven
dégszerepelni fog. A magyar szinészek népszin
müveket fognak előadni, a kiknek sorában ott 
lesz 8zentgyörgyi is. Az első előadáson, mely 
hat-nyolcz hét mulva lesz, a Czigány kerül 
szinre. Lukács Béla kormánybiztos már értesi
tette táviratban Bölönyi intendánst, hogy Páris
ban a vendégszereplés ügyét elintézték és a 
kolozsvári szinház személyzete már készülődik 
is a nagy utra. 

* A Pintér-pár Ujvidéken. Somogyi Károly 
ujonnan szervezett szintársulata mely október-
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b~n bevonul az uj nagyváradi szinhá'l.ba, va
s~rnap kezdte meg müködését Ujvidéken, a hol 
regen nem müködött már ilyen elsőrangu szin· 
társulat, s ez magyarázza azt a szeretettel tel
jes lelkesedést. melylyel az ujvidéki közönség 
Somogyi Károly uj társulatát fogadta. Az első 
előadáson Szigligeti régi kitünő népszinmüvét 
a "Csikós .. -t játszották és különösen a czimsze: 
repet játszó Pinté~ Ir_nrét fogadták zajos tap
sokkal. Kedden PmternP. Szép Olga mutatko· 
zott be a Czigány Rózsi szerepében fényes si
kerrel. 

Botrány 
a földmivelők kongresszusán. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülést>. -

Arad, április 18. 

Ma reggel folytatták tanácskozásaikat a 
magyarországi földmivelő munkások és kisgaz
dák. A mai gyülést'n Krecsá.nyi Kálmán kapi
tány is megjelent. A kongresszust Vég József 
(Pécs) vezette. Napirendre volt tüzve a seervez
kedés és egy földmiveló szaklap kiadásának 
kérdése. 

Elsőnek Dobor István (Dunapataj) szólobt, 
aki hosszasabban indokolta a szervezkedés 
szükséges voltát s hangoztatta egy szaklap 
kiadásának fontosságát. Wottitz József egy ha
tározati javaslatot te1jeszt elő oly értelemben, 
hogy a tizenegyes bizottság, egyesülve a szo
cziáldemokrata pártvezetőséggel, gondoskodjék 
mihamarabb egy szaklap kiadásáról. 

A vita most arról indult meg, vajjon elis
merjék-e hivatalos organumnak a Szabadszó 
czimü lapot, va~y uj lapot indítsanak, amely 
szocziáldemokrata alapon tü:ztán csak a föld
mivelők érdekeit szolgálja. 

A tárgyhoz Ruszka Mibály (Csongrád), 
Rácz Imre (Turkeve), Borsai Pál (Izsák), Cserép 
Albert (Félegyháza), Keresztes Mibály (Hódme
zővásárhely), Urbán Pál és mások szóltak hozzá 
s a legtöbben arra az álláspontra helyezked
tek, hogy a Szabadsz6val mindea összeköttt'tést 
meg kell szakítani, mert az nemcsak a földmi
velők dolgaival foglalkozik s azonfelül egy nem 
is létező, vagy legalább is el nem ismert párt 
kezében van. 

Egy asszony lépett ezután a pódiumra: 
Kovács Erzsébet Uj-A.radról. Kárhoztatja a föld
mi velők eljárását, amely mindig csak arra 
irányul, hogy uj lap létesítésével egy már léte
zőt agyonüssön. Mert a földmivelők csak az 
oly lapot szeretik, amely tele van személyes 
bántalmakkaL Szól végre a szocziálizmus esz
méjéről, amely nem egy agynak a szüleménye, 
hanem a kor gyermeke. A kor hangulata sz ülte 
szük~égképen és fenn fog állani és diadalmas
kodni fog, bárhogyan és bármily eszközökkel 
tör is ellene a hatalom. (Éljenzés.} 

Békés Imre védelmébe ve-tte a Szabad szót 
annál is inkább, mert lehetetlenségnek tartja, 
hogy egy uj lap fenn tudjon allani. 

vtána ismét egy piros bluzos nő vette át 
a szót : Kürti Mária (Szentes). Kiabáló hangon, 
pergő nyelven és élénk gesztusokkal fejteg~tte, 
hogy a lapra szükség van. Vádolja a szoczial
demokrata pártvezetőséget, hogy a Szabadszó 
megjelenésekor, a helyett, hogy támogatta 
volna, visszavonult. Most pedig azon törekszik, 
hogy azt a lapot is egészen a kezei közzé ke
ritse. Főleg J.Zrael Jakabot illeti heves támadá
sokkaL 

izrael Jakab kért ekkor szót s föligyeke
zett a pódiumra, hogy beszélhessen. Kürti Mária 
visszalökte. 

- Nem engedem, hogy beszéljen. Itt nin
csen szava! Kiáltotta. 

Jogom van szólni! - replikázott IzraeL 
E pillanatban Kürti Mária fölemelte a ke

zét, s hatalmas pofont mért Izrael o:rcz<ira. Az 
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inzultált .~zoczialista errl! belekapaszkodott elvtárs
nőjének kontyába s megtépázta a haját. Mindez 
oly gyorsan folyt le, hogy a körülállók csak 
az inzultus után birták az ellenfeleket elválasz
tani. Az elnök pedig hirtelen berekesztette a 
délelőtti tanácskozásokat. A harczia.s asszonyt 
Krer.sányi kapitány vezette ki a teremből. 

Nagy tüntetés Jászai mellett. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tA'<;rati értesülése. -

Arad, április Ul. 

Ma megismétlődött az a páratlan, óriási 
mérvü ováczió, melylyel Jászai Marit rövid idő 
előtt a Nemzeti Szinházból bucsuztatták. A 
mai ünneplés a tragika uj otthonában a Víg
színházban folyt le, hol először lépett a közön
ség elé. Leírhatatlan az a tomboló lelkesedés· 
ben, mámoros elragadtatásban megnyilatkozó 
nagy szeretet, melylyel a közönség ma fogadta 
s mely megujult minden felvonás után, jelenet
ról jelenetre. Elhalmozták koszoruval, virág
áradattal szórták be első utját az uj házban, 
mely felé egy egész országnak müvészet sze
rető népe fordult a mai napon. 

A lefolyt tüntetésről tudósítónk távirati je
lentése, a következőkben számol be : 

A Vigszinházat, hol Jászai Mari első fel
lépte alkalmából Racine "f4'edora" czimü öt 
felvonásos tragédiáját adták, itt soha sem lá
tott, óriási közönség töltötte meg. Mikor fél s 
órakor kezdetét vette az előadás, a szinház 
minden talpalatnyi helyét a végső lehetőségig 

megszállva tartották. A páholyok P-gészen a 
szakadásig tömve voltak s ami még egyszer 
sem történt meg, a földszint mögötti üres tért 
állóhelyekül adták ki. A nézőtéren a főváros 
előkelősége, de főképen az iró és müvész világ 
hatalmas számmal Yolt kPpviselve. Egyik p~ 
holyban ott volt Jókai ~lór is nejével. ~ 

A szinház igazgatósága is mennél. ünne- ~ 
pélyesebbé igyekezett tenni az estét s ezért az 
összes villamos lámpákat meggyujtatta. Ilyen fé-
nyes világitás csupán a megnyitás alkalmával 
volt a Vigszinházban. 

Mikor Jászai az első felvonás kezdetén 
megjelent, tombolva zugott fel a taps és az 
éljenzés. Vagy tíz perczig tartott ez az ová
czió, mely a tragikát láthatólag meghatotta, 
hogy sokáig nem tudott megindulásában szó
hoz jutni. 

Az ünneplés főrésze az első felvonás vé
gén volt. A függönyt itt számtalanszor fel 
kellett huzni s a közönség ujra meg ujra nem 
~udott be~e~ni _a lelkesedéssel. Közben meg:_. 
mdult a v1rageso, koszorukat, virágkosarakat, ' 
csokrokat nyujtottak fel számba nem vehető 
tömegben. 

A sok·sok koszoru köz ül kitünt egy nagy, ., , _. 
aranyozott babérlevelekből való, melynek sza.
lagján a következő felirás állott : 

A magyar ifjuság. - A tragikai rnüTészet 
Muzs'ijának. 

Egy másik koszorun a következő sorok 
ragyogtak: 

Racine feltámasztása alkalmából - Phe
dorának. 

Gyönyörü volt az az óriási kosár, melyben 
Jászai kedvencz virágait adták fel. A kosáron 
hatalmas szalag lógott ezzel a felirással : 

Üdvözöl imádó Terkád. 

Ezt az ajándékot Csillag Teréz adta, ki 
tudvalevőleg abban is pályatársa Jászainak 
hogy egy időben vált meg a Nemz~ti Szin: 
háztól. 

Változatot hozott a sok koszoru közé egy 
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hatalmas, csu~a tea-rózsákból álló csokor, majd 
tea-rózsák kosárban és eserépben. 

Három szinésztársa babérlantot adott át 
neki ezzel a felirással : 

A oagy Miriának. 

r Feltünt még egy óriási babérkoszoru, 
melynek szalagján ez volt olvasható : 

Neved halhatatlan, mert müvészeted nagy 
és dics6. 

'V Ditrói Mór igazgató és neje koszorujának 

r 
' i 

ez volt a felirata : 

Köszöntelek edes Miriám. 

Számtalan koszoru s valóságos virágözön 
sorokozott ezekhez. Virágot szórtak a szin
padra a páholyokból is, miközben a közönség 
kendőkkel integetett s éljenzett szünet nélkül. 
Megismétlődött a lelkes hangulat minden fel-
vonás után, mig a karzat más módon vette ki 
a maga részét a tüntetésbőL 

- Abczug Kr.glevich ! 
- Meg kell buktatni! - bangzott egyre 

a felsőbb régiókbóL 
Hosszura nyult az óvácziók miatt sokszor 

megszakított előadás s mikor véget ért. az ut
czán akarták folytatni a tüntetést. A szinház 
hátulsó bejáratánál, hol a szinészek közleked
nek, mintegy ötszáz f6nyi tömeg várakozott Já
szaira. 

~--~ Ott a kijárat előtt állott az a bérkocsi, me-
lyen a tragika haza akart térni. Az ifjuság ki
fogta a kocsiból a lovakat s maga akarta hazáig 
huzni Jászait. A rendörség azonban közbelépett 
és figyelmeztette a tüntetőket, hogy ne vigyék 

"- keresztül szándékukat, mert Jászai nagyon fel 
van ugyis izgatva s még baja történnék. ' 

1 
A dologból azonban nem lett semmi, mert 

Jászai, miután egy ideig nem merte elhagyni a 
szinházat, a másik oldalon észrevétlenül kiosont 

4it. ... .-. és haza ment. Mikor ezt a lelkes hangulatu 
'-.7~·tüntetők megtudták, a lakása elé vonultak. ~bnt

egy kétszáz főnyi, nagyobbára fiatal emberek
ből álló csoport gyült itt össze s éljenzett mind
addig, mig a rendőrség szét nem oszlatta. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
+ A Meteor kerékpárklub holnap, csütör-

tökön este értekezletet tart a Vass-kávéházbeli 
klubhelyiségében. Az elnökség kéri a tagokat, 
hogy, tekintettel a tárgyalásra kerülő ügy fon
tosságára, teljes számban jelenjenek meg. 

Egy őrült merénylete. 
·- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 18. 

Erdekes s e mellett veszedelmes jelenet 
játszódott le ma délelőtt. egyik bécsi rendőr
tisztviselő hivatalos helyiségében, mint nekünk 

"' ~, 'táviratilag jelentik. A dologból, kicsi híjján 
~ véres szenzáczió vált, melynek áldozata Ba.uman 
t rendőrtisztviselő lett volna, ha lélekjelenléte 

elhagyja. - Nem kisebb dolog történt meg 
vele, minthogy egy idegen, ki gyilkossági szán

" -/" dékért feljelenté magát, a következő perczben 
'l a rendó1·tiszt .mellének szegezi revolverét s ki

esibe mulott, hogy végre nem hajtotta szán
dékát. A történet részletei a következők : 

A délelőtt folyamán Bauman rendőrtisztvi· 
tt;,{ selőhöz beállitott egy fiatal ember. 

- Bejelentem - ugymond - hogy a 
Ringstrasszén agyon akartam lfni egy embert. 

Mielőtt még a rendörtisztnek ideje lett 
volna a nem mindennapi jelentés dolgában 
kérdezősködni, a fiatal ember zsebéből Iciragad
ta revolverét és a rendórtiszt mellének irányitotta. 
A tiszt gyorsan kikapta kezéből a fegyvert s 
a merénylőt a behivott segitséggel ártalmat
lanná tette. 
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Mikor vallatni kezdték, kitünt, hogy a 
fiatal ember őrült. Irásokat is találtak nála, 
melyekből kitünt, hogy Brett Jakabnak hivják 
és Kaposvárra való 32 éves ügyvédjelölt. 

A fiatal embert. midőn bebizonyosodott, 
hogy nem biinös, banern elmebeteg, a bécsi 
elme~yógyintézetbe szállitották. 

Mint a mai nap folyamán megejtett vizs
gálat kideritette, a merénylő nem ügyvéd, s nem 
is Kapcsvárra való, hanem bécsi betü,qzed6. 
Azelőtt Budapesten volt, hol több nyomdában 
dolgozott. Hogy honnan jutott az ügyvédjelölt 
nevére szóló iratokhoz, ezideig még nem tudják. 

Királyné egy szerkesztőségben. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

~ _ Arad, április 18. 

A spanyol királyné kielégtendő ama vá
gyát, hogy az ujságirás misztikus világába be
pillanthasson. ma látogatást tett egy madridi 
ékzl!!p szerkesztöségében és ott töviről-hegyire 
megtekintette, hogyan készül egy lap. 

A módfelett érdekes látogatás részleteiről a 
következöket táviratozza tudósítónk : 

"Plankó y Nero" czim alatt Madridban egy 
élezlap jelenik meg, melynek szerkesztője lapja 
illusztráczióinak eredeti példányaiból és számos 
érdekes kézirathól kiállítást rendezett a szer
kesztőség helyiségében. melyet a napokban nyi-
tottak meg. ' 

Ezt a kiállitást a spanyol régens királynő 
leányai kiséretében ma meglátogatta. 

A lap szerkesztőségének bejárata előtt a 
munkatársak, élükön a szerkesztövel, fogadták 
a királyi családot. A régens királynőnek, mi
dón kocsijából kilépett, a szerkesztö pompás 
kamélia csokrot nyujtott át és aztán fölvezette 
a szerkesztőség termeibe. 

Első sorhan a toll embereinek mühelyét
a szerkesztőséget tekintette meg a királynő, 
leányaival együtt. Nagy érdeklődéssei hallgatta 
a szerkesztö érdekes magyarázatait és irónikus 
mosolylyal nézte az "ollót" és a "papirkosarat", 
mint annyi sok reménység örök temetöjét. 
Azután a nyomda belyiségét mutatták meg a 
királynőnek, aki a tömöntődét és a nyomda 
egész berendezését nagy figyelemmel tekintette 
meg. Élénk érdek lődéssel szem lé l te a szedés 
lélekölő müvészetét és lekötelező nyájassággal 
beszélgetett az egyszerű szed ők kel. 

A szerkesztöség erre e~y specziállis és ér
dekes meglepetésben részesitette a régens ki
rálynőt. 

Egy gyorsíró ugyanis szóról-szóra lekapta 
a királynő beszél~etését az első szótól az utol
sóig és hamarjában érdekes röpiratot irt a ki
rálynő látogatásáról. 

Amig a régens királynő a nyomda meg
tekintése után az óriási gépházba tért, addig 
már a riport, a királynő egész beszélgetésével 
együtt kiszedve, korrigálva és kinyomalva ké
szen volt. Ugy, hogy mielőtt még a királynő a 
gépházat teljesen megtekintetbette volna, már 
átnyujtották neki és leányainak a látogatásról 
szóló ügyes referádát. 

A királynőt ez a boszorkányos gyorsaság 
annyira meglepte, hogy alig tudott szóhoz 
jutni. 

Ahogy a bámulattól magához tért, köszö
netet mondott a szerkesztösé~nek e rendkivüli 
figyelemért és kiséretével együtt elhajtatott az 
ujságirás mühelyéből. 

Alig hogy a királyné kocsiba ült. már szá
zával osztogatták a lap különkiadását a ki
váncsi néptömeg között, mely igy a látogatás 
lefolyásáról már annak végeztével, k1meritő ér
tesítést nyert. 
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A legnagyobb magyar sakkozó 
halála. 

- A:;, A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, áprllis JS. 

A halál sakkhuzása világra szóló mattot 
csinált, mely első sorban a magyar sakkotókra 
hozott gyászt. Az ország legelső sakkmcstere 
Charusek Rezső Tétényben ma meghalt. A zse
niális fiatal embert, ki Magyarországnak a fe
hér-fekete mezők világában dicsőséget szerzett, 
tüdőbaja vitte sirba. 

Charusek 1896-ban tünt fel a nürnbergi 
sakk-tornán, hol Laskert, az akkor legnagyobb
nak tartott sakkmestert is rnegverte. 

Nevezetes szerepet játszott a millenáris 
ünnepség alkalmával Budapesten tartott nem
zetközi sakk-versenyen. Itt a torna befPjezte 
előtti napok ban is ő állott első helyen a szá
m os nagynevü sakkjátszó előtt s izgalommal 
teljes várakozással néztek a sakk barátai a 
verseny végére. Az orosz Csigorin azonban elé
be vágott s igy Charusek a második helyre ju
tott, a mi igy is szép diadalt jelentett ilyen 
magas nívón álló küzdelemben 

Egy évre rá azonban kiköszörülte ezt a 
csorbát - ha egyáltalában csorbának nevez
hető a dolog. A berlini sakk-tornán els6 lett s 
ami főképen értékessé teszi gyözelmét, az a kö
rülmény, hogy itt Csigorint is leverte. 

A millennáris sakk-verseny után érdekes, 
hogy milyen sürün fordult első Charusek neve 
a lapok - szerkesztó üzenetei között. Nem 
mintha talán a mester kíváncsiskodott volna 
valamire, hanem a közönség volt kiváncsi 
szörnyüképen arra, hogy miképen kell kimon
dani a nevét. A kérdezősködésekre az volt a 
válasz, hogy a nevet Karusek-nek kell olvasni. 

Charusek, ki egyik fővárosi lapnak, mint 
saKk-rovat vezető, mun ka társa is volt, a leg
utóbbi időben nem szerepelt. Tüdőbaja miatt, 
mely a berlini tartózkodása alkalmával kez
dödött, félre vonult a világtól. RoKonai költsé
gén Arkóba, majd pedig Meránba ment üdülni, 
de hiába: nem tudott meggyógyulni. V égre 
nagybetegen Tétényben tartózkodott, hol ma 
bekövetkezett a halála. 

A boldog Bodrog-Olaszi. 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 18. 

Bodrog Olaszir6l el lehet mondani, hogy a 
legboldogab~ falu ez idő szerint az országban. 
~fintha ünnepe volna hónapok óta az egész 
községnek. A falu lakossága nagyon sokat vár 
ugyania a Nagyasszonyt6l, ahogy a nép Stefá
niát elnevezte, és megvannak győződve, hogy 
a kis község rövid idő mulva felvirul, mert 
ugy képzelik, hogy havonta le~alább két-három 
koronás vendéget fogadhatnak a határban, s a 
pénz folyik majd hoz1.ájuk, mint a Bodrog. 
Talán néhány esztendő multán nem is lesz 
már paraszt a faluban, csak néhány száz föl
desur. 

Lónyay Elemér grófot gyermekkora óta 
ismerik Olasziban. Király volt ő a maga falu
jában, aki hogy királyleányt vett el feleségül, 
i~en természetes a parasztok szemében. 

A ~község utczáin diadaliveket épitenek, 
mert a nap, melyen Lónyay Elemér bevonul 
fenséges nejével, ünnep, hosszu időkre szóló 
ünnep lesz a kis zemplémmegyei faluban. Meg
lett emberek, akik hus?.-harmincz ef!ztendó 
óta járnak az elnyütt legénykori ködmenükben, 
uj posztó ruhát csináltatnak. li.Z asszonyok vi
ganókat varrnak, mig a Jányok sürün járnak 
be Liszkára és Sárospatakra pántlikákat, czifra 
keszkenőket venni a nagy napra, mikor majd 
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megkondulnak a h~rangok, s ~esz dikcziózás, 
mozsárdurrogás, amilyen még nem volt ezen a 
vidéken soha. 

Hogy mikor jön meg a gr,ófi pár, az még 
nincs elhatározva végle~:. Ugy hirlik azonban, 
hogy május második~, 1 ~vagy harmadika táján 
érkeznek. · . · 

Az öreg Lónyay grófné második fiával e 
hó vége felé érkezik Olasziba, hogy személye
sen üdvözölje menyét. Hire jár, hogy rövid idő 
mulva ··meglátogatja a fiatalokat József főkerezeg 

is, aki tudvalevőleg nagybátyja az uj gróf-
nénak. . 

A kastélyban lázas gyorsasággal folyik a 
munka. Kömivesek, asztalosok, Jakatosok, kár
pitosok tömegével dolgoznak, mert e hó végé
re készen kell lenni mindennek. Stefánia szo
báit világoa szinü kárpitokkal diszitik; egyiket 
kékkel, a másikat rózsaszinnel, de valamennyi 
gazdagon át van Wrva aranynyal, ezüsttel. A 
szobákban az angol styl az uralkodó. A fürdö
szoba oly egyszerü, mint akármelyik polgári 
családnáL 

A kastélyban a böröndök és ládák óriási 
garmadái hevernek. Bécsből hetvenöt ládát kül
dött le Stefánia, valamennyiben berendezési 
tárgyak, azonfelül tizenhat ládában drága ké
pek, melyek közül egy az elhunyt trónörököst 
ábrázolja életnagyságban, a töboi pedig a ki
rályt, királynét, Erzsébet főberezegnőt és a 
belga és osztrák uralkodóház több tagját. Van 
továbbá a képek között több drága régiség, 
érdekes festmények Firenzéból és Rómából. 

Mindez(~k a mesés drágaságok rövid idő 

mulva el lesznek helyezve a bodrog-olaszi kas
télyban. s a tavasz legszebb hónapjában oda
megy lakni közéjlik Stefánia. 

HIREK. 
Károly Ferdinánd és az önkéntes. A ki

sebb vidéki városok garnizónjában szolgáló ka
tonáknak sokkal könnyebb a sorsuk, mint a 
nagyvárosi katonáké. Nekik csak a freiter és 
káplár urakra, őrmesterekre és tisztekre kell 
ügyelniök, mikor az utczán végig mennek és a 
legnagyobb ur, aki vel a véletlen összehozhatj a, 
a generális lehet. Ha ezeknek aztán a forsriftos 
há!om lépésen belül szalutált, nyugodtan mehet 
tovább, semmi baja sem eshetik. Nem ugy van 
az a nagyvárosban. különösen pedig Bécshen. 
ahol királyi herczegek, főberezegek és maga a 
király minden. t·illanatban · ott teremhetnek a 
szegény baka előtt. ,Husvét ·hétfőJén· - jelenti 
tudósítónk - Károly Ferdinánd főberezeg a 
bécsi belvárosban sétált, midőn egy önkéntes
sel találkoL.ott, aki ahelyett, hogy az előirt hat 
lépé~en belül frontot csinálva a főh~rczeg felé 
szalutálva megvárta volna, mig az előtte elha
ladt, csuk egyszerüen, mint a frájter vagy káp~ 
lár uraknak szokás - S7<alutált. A főberezeg 
erre megállitotta az önkéntest, megkérdezte a 
nevét é~ hogy mely ezrednél szolgál. Az önkén· 
tes ekkor már megösmerte a főberezeget és 
remegve mentegetődzött, rövidlátására hivat
kozva. A fő herezeg erre azt felelte: 

- Geben Sie ein niichstes mal besser acht. 

És a megrémült önkéntest ba.·átságosan 
megnyugtatta. Az önkéntes most már forschrif
tosan szalutálva, ragyogó arczczal fogadta a fő
herczeg megnyugt.ató szavait. 

- Hajóhadak mozgositása. A "Köl
nisebe Zcitung" jelentése szerint Oroszor
szág összes hajóhadát a keletázsiai vize~ 
ken összpontositja, hogy a jövő eseményei 
készen találják. A hadihajók elinditása már 
kezdetét vette. Elsősorban a Földközi és 
Fekete tengereken át Kelet-Ázsiába indul
nak a hajórajok Azonkivül az orosz ka-

tonaságot is mozgósitják. Ma - mint tu
dósítónk jelenti - 20 eur kaf.()nát küldtek 
Buchara határá"a. Németország is erősen 
mozgósitja hajóhadait és a legközelebbi 
napokban már megindulnak a német hajók 
is, amelyek Dbienauba, a pecsili öbölben 
kötnek ki. 

- A román királyi pár uton. Bukarestből 
telegrafálják : A király és királyné, továbbá a 
trónörökös és Károly berezeg tegnap este ki
séretükkel Budapesten és Fiumén át Abháziá
ba utaztak. A pályaudvaron megjelentek a pol
gári és katonai méltóságok és nagyszámu kö· 
zönség, hogy tőlük elbucsuzzanak. A miniszte
rek a királyi családot egészen az ország hatá· 
ráig kisérték. A hivatalos lap egy rendeletet 
közöl, a mely a minisztereket felhatalmazza az 
lisszes kormányzati ügyek elintézésére, a király 
utólagos stentesitésének fentartásávaL : 

- Batthyányi töre. Egy budapesti lap sze
rint egy ujpesti szegény assz.an:y, a Nemzeti 
Muzeumnak felajánlotta· megvételre azt a kis 
tört, a melyhez Magyarország első miniszter
elnökének, a vértanu halált halt Batthyányi 
Lajos grófnak szent vére tapadt. Történeti 
igazság, hogy az akasztófára ítélt Batthyányi 
grófnak 1849. október 5-én egy kis fejvánkos
ban tőrt csempésztek a czellába, amelylyel 
mély sebeket szurt a nyakán és a mellén s e 
miatt kikerülte a szégyenteljes halált, mert 
másnap golyóval ölték meg Haynau katonái. 
Ozvegy Bichler Gáborné, szül. Szabó Krisztiná
nál van most állitólag ez a tőr. Bichler Gábor 
1848. nyarán Batthyányi Odön gróf dákai nagy
birlokoshoz került inasnak. A ~1.erencsétlen 

Lajos gróf kivégzése után a tőr Odön gróf csa
ládjához került, amelytől Lazányi István, a 
grófi gyermekek nevelője birtokába julott. La
zányi István, aki most mint ügyvéd, Pápán él, 
Bichler Gábornak ajándékozta a tört, Btchler 
elkerülvén a grófi családból, mindig féltéke- , 
nyen őrizte egykori gazdájának törét. Pápára 
ment vendéglösnek s 1896-ban balt meg Győ

rött. Az ereklye azóta özvegyénél van, akimost 
Ujpesten él. 

Az ereklyének ez a története nem egyezik 
meg azzal, amit Károlyi Gábor gróf, aki
nek halála napjáig birtokában volt a t6r, arról , 
beszélt. 

A kérdéses tört Batthyánynak sógornője, 
gróf Károlyi Györgyné csempésztette be a ezel
lába s ó hozzá került vissza a tőr, amelyet az. 
tán fiának, Gábor grófnak ajándékozott. rt tőrt 
részletesen leírta Eötvös Károly abban a felol
vasásban, amelyet Károlyi Gábor gróf Pomlékére 
rendezett gyászünnepen tartott. 

- A welszi herezeg Londonban. Brüsszel
ből jelentik, hogy a welszi herezeg pénteken 
Belgiumon keresztül visszatér Koppanhágából 
Londonba. A herezeg határozott kivánságára 
Belgiumban nem lesz ünnepélyes fogadtatás. 
A berezeg különvonaton egyencsen C:alaisba 
utazik. 

- A jószivü királynö. Vilma hollandi király
nőről mcsélik most Amtersdamban a követ
kező történetet, mely nagyban fokozza a fiatal 
uralkodó kisasszonynak népszerüségét. Pár nap
pal ezelőtt ahogy a baagai kies sétatéren ko· 
csizott a királynő, észrevette, hogy a sétány 
egyik padján két gyermek - az egyik körül
belül négy, a másik tiz éves lehetett - ron
gyokba burkoltan gubbasztanak és keservesen 
sírnak. A királynőt annyira meginditotta e je
lenet, hogy kocsiját megállitva, kiszállt és oda 
lépve a siró·rivó gyermekekhez részvétteljes 
hangon kérdi : 

- Miért zokogtok ugy kicsikék 1 
- Oh, oly hideg van és mi ugy éheziink 

zokogta a nagyobbik, a leány. 

- Hát miért nem mentek haza anyátok 
hoz gyermekek 1" 

- Anyánk már egy éve megbalt - feleltE 
a kis fiucska. · 

- Majd elvAzetlek hát atyátokhoz - szólt 
a királynő. 

- Hiába vezet oda, atyánk koldulni küldöl• 
bennünket - mondták a gyermekek. 

A királynő e szavak hallatára egy pillana .. 
tig gondolkozott azután felültette a két koldus 
gyermeket az udvari hintóra, és az árvák men· 
helyére küldötte az udvarmesterrel, mig ő maga 
palotahölgyével gyalog ment haza a palotába. 

- A szinügyi bizottságbóL Aradváros szin
ügyi bizottsága holnap, esütörtökön délután t 
órakor ülést tart a városházán. 

- Molnár János kanonoksága. Azt beszé-
' lik, hogy az esztergomi kanonoki állásra, mely 
gróf Csáky Kálmán váczi püspökké való kine"! 
veztetésével megürül, dr. Kohl ~ledard pápai 
prelátust, a primás titkárát fogják kineveznhl 
A herczegprímás - mint teljesen megbizható 
forrásból értesülünk - Kohl Medárdot csak· 
második helyen fogja kandidálni, első helyenJ 
azonban Molnár Jánost, a néppárt eksz~elnökét.; 
' - A sóhivatali sikkasztás. Grau Lajos má
zsatisztet, mint ismeretes, az aradi törvényszék 
a vizsgálati . fogság nlól felmentette. A kir. 
ügyészség ezt a határozatot most megfelebbezte.: 
a nagyváradi kir. tábláboz, Grau letartóztatását 
kérve. 

- Véres botrány Zimándy könyve miatt. 
Megírták a lapok, hogy Vas J. budapesti antik· 
várius vállalta magára a feladatot, hogy Zimán
dynak Kossuth-gyalázó könyvét. terjeszsze. O 
árusitja most is ezt az ocsmány férczmüvet.· 
M a Vas J. tegnap felháboritó cselekményt 
követett el. Vas tegnap nem volt benn a bolt
jában, mikor segédje, Szolga Sándor Zimándy 
könyvéből eladott egy példányt. Mikor a főnök 
• boltba jött. Szolga jelentést tett az eladásról: 
; , _,.. Lmét eladtam egy sumetet. 
, Vas J. éktelen •barag~!'Stt··amtwttre 1 nogy ~ 
segédje Zimándy könyvét swmétnek rnnte 
nevezni. Dühös sza vakkal rontott nt• ki az ön-· 
tudatos fiatal embernek s végre is nem birván 
magát türtőztetni, rárohant és agyba-f6be verte 
Szolga Sándort, 

A csuf botránynak hamarosan hire futott 
az antikvárius segédek között, akik roppantul 
felháborodtak Vas magatartása miatt. A fel
háborodás hamarosan komoly mozgalommá nőtte 
ki magát. 

·A budapesti antikvárius segédek ma este 
gyülést tartottak. A gyülés napirendjének két 
főpontja. Az els(): a megbotránkozás kifejezése 
Vas J. eljárása miatt és állásfoglalás ·az erő
szakoskodó főnök ellen ; a másik pont : tiltako
zás a hazafiatlan férczmiiveK terjf'sztése ellen 
a tisztességes magyar könyvkereskedés érde-
kében. . ."~ 

- Jahn haldoklik. Jahn Vilmos a bécsi ud
vari operaháznak volt igazgatója - mint tudó
sítónk jelenti - szivbajban sulyosan megbete
gedett, ugy, hogy kezelő orvosai minden pilla
natban várják a katasztrófa bekövetkeztét. Esz
méletlenül fekszik ágyában és folyton a taktust 
üti és zenei dolgokról fantaziál. Jahn jelenleg 
65 éves és 1881-től 1897-ig az opera igazgatója 
volt. Utódjává Mahlert nevezték ki. 

- Transzvál kb\llitása. A párisi kiállitás 
látogatói a külföldi államok épületei között kii
lönös előszeretettel keresik fel Transzvál állam 
épületét, amely azonban még csak külsöleg 
kész. A francziák első sorban jönnek az épü
lethez, hogy ily módon is kifejezést adjanak a 
burok iránti szimpátiájuknak Az épületben ed
dig csak Transzvál térképei, néhány fénykép 
szebb vidékekről, egy piramis aranyozott fából, 

·teWf.ö"tb?' .... 
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:mely az ország aranytermeléséről ad számot, 
;látható. A látogatók figyeimét leköti egy óriási 
biblia, melyet Krüger elnök arczképe diszit. A 

. biblia egy üvegszekrényben van, a látogatók 
' követelik, hogy tetejét nyissák ;ü. Amikor ez 
. megtör énik, a hölgyek virágokkal hintik tele 
az elnök képét . . . 

! - Eljegyzés. Vas Andor államvasuti tiszt· 
viselő eljegyezte Milinavits Miksa leányát, Mal

: vin kiRasszonyt Aradon. 
· -' Szabadulás a börtönből. Annak a szenzá· 

; cziós ügynek, amely Huszka és Bába neve 
" alatt annak idején országszerte élénk port vert 
: föl, ·ma játszódott le Szegeden az utolsó jele
l nete. Az igazságszolgáltatás purgatóriumában, 
i a csillagbörtönben, ma nyilt meg az egyik 

czella ajtaja Báha Sándor volt nyomdatulajdo· 
nos előtt .. Egy megtévelyedésnek hosszu vezek

' lése ért ezzel véget. A megtorló igazságszol· 
gáltatás befejezte munkáját és most vissza 
kapta Bába Sándor is a szabadságát, melyet az 
elfeledett nyomtatványszállitási affér legtöbb 
szereplője már régóta élvez. 

- Szarencsétlenség egy automobil versenyen. 
Husvét vasárnapján a Pá1·is és Roubaix között 
rendezett motocycle-versenyen Croix de Noailles 
közelében végzetes szerencsétlenség történt., 
melyről tudósítónk a következőket jelenti: A 
verseny délelőtt 11 órakor vette kezdetét a 

1. Saint-Get·main erdő bejáratánál. Körülbelül két
ezer ember jött az erdőhöz a verseny megte
kintésére, kiknek legnagyobb része egy viz
keresztezésnél várta a verseny kimenetelét. A 
közönség egy része az ut melletti gyepre he
veredett le, mig másik - nagyobb része -az 
ut küzepét foglalta le. Pár perezezel ll óra 
után nagy porfellegbe burkoltan közeledett 

. l'econnais és Boras, két versenyző óriási gyor· 
sasággaL Kö:t.vetlen utánuk jött Martin és Dorel 
ötlóerejü motocyclin. Dorel hirtelen erőfeszítés
sel Martin elé akart hajtani, de ügyetlenül kor
mányozott, ugy, hogy a két gép óriási erővel 
ütközött össze. A két ve~enyzö az öss7.eütkö· 
zés pillanatában lebukott a ffildre és az elsza
badult g(~pek nagy erővd - a már kitérni 

, n<~m tudó - tönwg közé rohantak. gz óriási 
- .l pánikot idézett eló. Az első sorokban állókat a 
""'- gépek a földre sodorták, ugy, hogy sz[;.mosan r. .eulyosan megsebesültek. A szerencsétleneknek 

az első orvosi segélyt. dicséretes buzgalommal 
a versenyen jelen volt Rothschild Henrik báró 

~ dr. nyujtotta. 
. - Vizbefuit csónakázók. Bingen és Rüdes-

heim között tegnap a folyón való átkelés köz
ben egy csolnak, amelyen a Rheingau nevü ka· 
tolikus diákegyesületnek 20 tagja ült, neki· 
ment egy horgonyláncznak és felborult. A csol
nak elsülyödt. Tizenhárom személy vizbefult, a 
többit megmP.ntették. 

~ - Tégladarab a koponyában. Budapesten a 
külső fehérvári-ut 8. szám alatt házat épitenek, 
mely igen szomoru emlékezetű lesz a szegény 
Godzalk János kőmivesre nézve. Godzalk ma 

• reggel az állványokon dolgozgatott s hogyan
~· hogyan nem, egyszerre leesett a 12 méter 

magas állványról. Fejjel lefelé egy téglarakásra 
" zuhant. Rettentő ütődéssei esett a szerencsétlen 
. ~. . ember a téglára s fejét teljesen összezuzta. 

··r"'' Perc:ti alatt vértócsa támadt az alélt ember 

f
' körül, de nagyobb P.nnél az, hr,gy egy jókora 

tégladarab beékel6dött a fejébe. A huszonötéves 
·· Godzalk János haldoklott, mikor a mentők a 

Rókusba vttték. 
~ - ~öt~tség nappal. Május végén, huszon-

nyol?zadtkan, J:;~uyopa népének érdekes égi je
lensegl.len l~sz resze. .A hold el fogja fedni a 
na~ot, s ~~all ama rttka égi csodák egyike, 
a~mkor vllagos nappal koromsötét lesz, teljes 
éJszaka. lgaz, hogy csak nehány másodpP.rczre. 

r A n~pfogyatkozást teljességében csak Spanyol
orszagban ~ogják lát.ni . m~~ tizenkét perczig. A 
nagy esemeny megfigyelesere máris kP:szülnek 
ott. A csillagvizsgáló állomásokat többek ren
delkezésére szerelik föl, könyvet adnak ki az 
eddig tapasztalt eredmén~·ekről és számos 
külföldi tudóst hívnak meg . .MPgy is Angliából 
200, Francziaországból 125, Németors7.ágból 50 

- , 

tudós. Szóval egész ünnepiesen várják a pilla
natnyi sötétséget. 

- Földbirtokosok az államfogházban. Legkö
zelebb egy sereg földbirtokost fogad lakóul a sze
gedi m. kir. államfogház. Párosviaakadtak valameny
nyien és véletlenül ugy kerültek össze, hogy vala
mennyit most utalja be a miniszter az államfogház
ba. A Szegedre utalt párosviaskodó földbirtokosok 
névsora a következő: SármPny Antal (Kun-Ágvta), 
Sztojanovics Zoltán (Debreczen), Gotthilf Alfréd 
(Temesvár), Molnár György (Kun-Ágota). Fischer 
Károly (Akorattya-puszta), Hirschler Rezső (Temes
vár), Gál Imre (Debreczen). Jasztropszky Kálmán 
budapesti földbirtokos, aki három napra volt elitél ve, 
ma szabadilit ki az államfogházból. 

- Nagy tüz. BriinnMl jelentik, hogy bus
vét hétfőjén Stannern nagyközségbfln óriási tüz
vP-sz dühöngött, mely 25 házat melléképületei
vel ~gyütt elhamvasztott A tűzvésznek ember
áldozata is volt. Egy Tuma Jáno:s nevü Jegény 
ugyanis a börtönben az óriási füstben fulladt 
meg. Mire megmentesP-re gondoltak, már halot 
volt. A tüzet, mint a vizsgálat kideritette, gyu
fával játszadozó gyermekek idézték elő. 

- Archibald Forbes a czárnál. Forbes Ar
chibald, a minap elhunyt hires angol haditudó
sító mozgalmas életének egyik legérdekesebb 
epizódja az orosz-tűrök háboruban játszódott le. 
A Si pka· szorostól Bukarest felé volt utban, 
hogy tudósítását eltelegrafálja Londonba. Gyors 
éjjeli lovaglás után az orosz előörshöz ért, ahol 
Ignatievet találta. 

- Honnan jön'? - kérdezte a tábornok. 
- A Sipka-szorosból. 
- No, maga az ördögökkel czimborál! Ho-

gyan tudott ilyen gyorsan idejönni '? MPgelőzte 

összes futárjainkdt és bi7.onyára érdekes ujsá
gokat tud. A czárnak beszélnie kell önne!, hogy 
ő hallja elős7.ör az uj hirekdt. 

A czári szállás nyomorult török sátorban 
volt, ahol a czár nagyon szivesen fogadta For
best és gratulált neki a ritka lovagláshoz. For
bes elmondta, mit látott a r.satatéren és váz
latott készitett a hadállásróL A czár, aki an
golul tudott, mindjárt észrevette a vázlat pon
tosságát és megkérdezte Forbest. volt-e katona. 

- Voltam, felség, - volt a felelet. 
- Valószinűleg a tüzéreknél, vagy a mü-

szaki c~apntnál szolgált 'l 
- Nem, felség, a lovasságnál szolgáltam. 
- Nem tudtam, hogy az angol lovastisztek 

ilyen behatóan foglalkoznak taktikai és sztraté
giai kérdésekkel, - felelte a czár. 

Forbes sietett kijelenteni, hogy ö nem is 
volt tiszt, csak közönséges közember. A czárt 
ez nagyon meglepte és az Anna-rendet adta 
Forbesnek. 

- Két elmebeteg. Uj-Szt.-Annáról jelenti 
tutósitónk, hogy ott Kling And1·ás odavaló jómódu 
földmivesen, aki eddig vigan józan és békés ter
méRzétü ember volt, de az utóbbi időben min
dig visszavonultabb és zárkózottabb lett, ma 
kitört az őrjöngés. A szerencsétlen emberen 
oly mértékben ütött ki az elmebaj, hogy a 
községi orvos, elszállittatta őt a Lipótmezőre . 
Uj-Szt.-Annán klilönben - mint tudósítónk je
lenti - Akkumann János 22 éves Jegényen is 
kitört a vallási őrjöngés, de a gondos orvosi 
kezelés annyira mégis segitett, hogy elszállitani 
nem kellett. 

- Leányrablás. Palánkáról jelentik, hogy 
Olerovau község lakóit nagy izgatottságban 
tartja most egy leányrablás, mely a szerető 

férfi halálával végződött. Nikola Szvejcsnek 
hivták azt a szerencsét.len ~robert, aki remény
telenül beleszeretett Szavela Pavica nevü csi
nos leányba. Reménytelenül - mert a leány 
szive már nem volt szabad, ő már egy más 
fiatal embert szeretett. Szveics, látva hogy a 
leányt már meg nem bóditbatja, elhatározta, 
hogy el fogja rabolni két barátjával szövet
kezve el is rabolta a leányt. Midőn a község· 
ben a leány rablá~ hire elterjedt, üldözc.'íbe vet-

ték és utól is érték a menekülőket. Nikolát a 
szerelmes rablót az üldözők lelőttt)k, két ba
rátját pedig elfogták. 

- A tövisi állomás kibövitése. Az aradi 
államvasutak üzletvezetőségének egyik határ
állomásán, Töuisen, az állomás kibővitésére - . 
mint értesülünk - 130,000 koronát fordítanak. 
Ez alkalommal befejE>zik a fütőház építését, uj 
őrházakat és szénraktárokat épitenek és a régi 
mozdon~szmt és a hozzátartozó melléképületek 
lebontását már megkezdték. 

- Királynék királynéja. A párisi Mi-Caréme 
egyik legnagyobb ékessége _a királynők ki
rálynője, ki fényes udvarától körülvéve, oly 
büszkén halad végig · diszkocsiján a boulevar
dokon, mintha előző nap nem ő árult volna vi
rágokat a vásárcsarnok egy szögletében. A ki
rálynők királynője ez évben Ozouf kisasszony 
volt, a Saint Germain vásál'csarnok egy csinos 
virágárus leánykája, ki egy napi uralkodá~ának 
élményeiből érdekes dolgokat beszélt el egy 
párisi ujságirónak, aki meginterveicwolta 

- Nem is csekélység az, kisass7.ony, ba 
valaki Páris legünnepeltebb hölgye egy egész 
napon át. Azután a szép ajándékok, amiket ka
pott . . Meg volt velük elégedve'? 

- "Tudja kérem, az olyan do!og ... nézze 
itt van e7. a karperecz. amit Loubet-tól kap
tam" - és ezzel megmutatta a bórlokban el
helyezett kis karpereczet. -"Ez olyan óraláncz· 
féle, de mégis csak karpereGZ ... arany ... 
igaz, hogy könnyü . . . Miközben az utolsó 
szavakal mondotta, a me~vetés bizonyos nemé
vel tekintett a miniatür karpereczre. 

- "De a városi tanács, kisasszony, az 
ugyau~sak kedveskedett a királynők királynő
jének. Mondja kérem, mi szépet adtak em
lékül?" 

- "A városi tanács'? Köszönöm szP.pen. 
Tudja. azt mondották, ha Lucipia, a tanácsel
nök, ad egyszer valami ajándékot, az igazán 
értékes dolog. Ebben biztam egy kicsit. Hát 
képzelje, mit adott emlékiil : egy csomó virá
got, csomó zöhlséget ... " 

A méltaHankodas hangján adta ezt elő a 
detronizált királynő és végül hozzátette : 

- "A városi tanácsnak egyáltalán nincs 
"savoir vívre"-je. Még Loubet, az megjárja, ne
ki az öreg anyjáról kell gondoskodnia, nem 
gavulléroskodhatik. De Lucipia, pfuj, szép kis 
városi tanács~lnök ! 

- Szomoruvégü mulatság. Szent-Iván köz
ség lakosai előtt hosszu időre emlékezetes ma
rad az a mulatság, melyet a község fiatalsága 
rendezett husvét vasárnapján délután a községi 
nagy vendéglőben. A husvéti szép idő kicsalta 
a fiatalságot a községi nagyvendéglő udvarára, 
hol nagyban folyt a táncz egész délután. Sok 
nézője akadt az elsö tavaszi mulatságnak az 
öregek köziil is és senki sem gondolt a haza
menésre még este felé sem, a mikor kétségbe
esett kiáltások ütötték meg a mulatók füleit. A 
zaj a nagyvendéglővel szemben levő községhá
záról hallatszott, a hol este hat óra tájban a 
kö7.s igi bikákat kieresztették az udvarra itatás 
végett. A községi szolgák ugyanis nyitva hagy
ták a községház udvarának a kapuját s a mi
kor a bikák az udvarra kijöttek, az átellenben 
levő zenétől megvadultak, lánczaikat kirántoL
ták a szolgák kezéből s őrült futásban törtek 
ki az utczára. A kiszabadult állatok egyenesen 
a nagyvendéglő udvaro előtt álldogáló tömeg
nek tartottak s mielőtt sikerült volna azoknak 
elmenekülni, többeket Jetapostak, egy 14 éves 
~eányt p<'dig az egyik bika szarvára kapott s 
Iszonyu erővel dobta a levegőbe. A szerencsét· 
len leány az esés következtében szörnyet balt. 
A ff'lbőszült állatok ezután berontottak az ud
varba és a sátor alatt tánczoló fiatalság közül 
Boros Andrást, Csányik Vendelt, Earkas Rózát 
és a zenekar kisbőgösét, Balog Sándort a kik 
a nagy ijPdtségben nem tudtak men'ekülni, 
agyontaposták. Ezalatt nehány bátor ember & 
nagykorcsma kapuját bezárta s a mikor a kö. 
zönség elmenekült, kötelek segitségével sike. 
rült nekik a rr.egvadult bikáknak pánpát vetni 
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a nyakukba s ezáltal nagy nehezen megfé
kezni. Az áldozatok családjai iránt általános a 
részvét. Az előljáróság pedig szigoru vizsgála
tot inditott a községi szolgák ellen, a kik a 
szerencsétlenségnek okozói. 

- Asszonyok ujságja. Páris irodalmi, mü· 
vészi világa és előkelő pénzarisztokracziája a 
napokban este a Fronde rue St. Georgei palo
tájában gyUlt össze, hogy az asszonyok ujságá
nak második évfordulóját megü:mepeljék. A 
palotát ez alkalommal mesés pazarsággal diszi
tették fel. A legnagyobb érdeklődést természe
tAsen a Fronde szerkesztőségének tagjai keltet
ték, kik szebbnél-szebb ruhákban jelentek meg. 
A nőket virágokkal diszitett kordon választotta 
el a férfiak társaságától. A Fronde igazgató
nője a bájos, szőke Durand Marguerite, ki kö
rül az egész társaság1 képviselők, hirlapirók, 
festők, irók, nagy pénzintézetek vezető embe
rei gyültek Pgybe Durand mellett Dournier 
Emma. a segédszerkesztőnő állt, ki még ~gé
szen fiatal, barna, karcsu növésü, akinek arczán 
meg nem látszik, hogy éjfél után két óráig időzik 
a szerkesztőségben. A szerkesztőstíg riportere Bré
montier kisasszony, ki a Dn~yfus-pör alkalmával. 
Rennf>S·ben a Fronde tudósitója volt. Jfelliot kis
aszszony az ujság pénzügyi igazgat{)nöje. O az 
egyedüli nő Párisban, akinek hivatalosan meg
engedték, hogy a tőzsdere járhasson. Melliott 
eKyébként oly jól érti a pénzügyi kérdéseket, 
hogy szakemberek is komolyan veszik. A szer
kesztőség többi tagjai is bájosak és nagy kedv
v:! végzik munkájukat. A Fronde kétéves ju
bileuma ha11gversenynyel kezdődött, a melyen 
Párís legelsőrangu müvészei léptek fel. Az 
igazgatónő szobájában állitották fel a pazar 
buffe·t, amely annak bizonyságát adta. hogy a 
magasabb női érdekk~l foglalkozó Fronde szer
kesztősége a pom p ás me n ü készítéshez is ki
tünöen ért. Még fönn a szalonban és a szer
kesztőség kis szobáiban kisebb csoportok mu
lattak, a nagy te.l.'emben női zenekar hangjai 
mellett vigan folyt a táncz kora reggelig. A 
tánczból természetesen a férfik sem voltak ki
zarva. 

- Az uj század kérdése hajdan. Ezzel a 
kérdésdéssei Camille Fiammarion foglalkozik 
egy párisi lapban. Már 1699-ben és 1799-ben 
is feszegették azt a kérdést. hogy mikor kez
dődik az uj század, sőt 1599-böl is maradtak 
fenn értekezések erről a tárg~'ról. A pápa ta· 
nácsát is feJszólitották a nyilatkozásra, az azon
ban nem döntött, hanem a csillagászokra 
hagyta a kérdés megoldását. Az 1699-ik esz. 
tendőből öt kis könyv maradt fenn, amelyHket 
Párisban nyomattak és az uj század kérdését 
tárgyalják, köztük egy "Ertekezés a legkö
zelebbi század kezdetéről annak a rtlegállapi
tására, hogy az 1700·ik és az 1701-ik esztendő 
közill me ly ik a század első esztendeje." Arra 
következett Pgy levél az értekezésnek a szer
zőjéhez és egy franczia értekezés, a leg
ki.izelP.bbi századból, amelyben az van ki
mutatva, hogy az 1700-ik esztendő a század első 
asztendeje. Ezek az értekezések tele 
vannak magyarázatokkal és argumentumok· 
kal a bibliából és az egyházatyákból és 
visszamennek egészen az özönvizig és geomet
riai ábrákkal mutatják ki a szerzök, h r gy an 
kell szétválasztani és számita ni az esztendőket. 
Még élénkebb vita volt ezerhétszázkilenczvcn
kilenczben. Még szinpadra is került. Az 1800. 
esztencliiben nagy sikerrel adtak elő egy kicsi 
szinházban a Boulevard du Ternpleon egy da
rabot, amPlynek ez volt a czime : "Melyik szá
zadban éliink JÓ Isten?" De azért a vitatkozá
sok nem vez ttek eredményre. 1802. február 
26-án, Viktor Hugó születése napján egyesek 
számittisa szerint még csak tízPohárom hóna
pos és huszonhat napos volt. Viktor Hugó pe
dig egy hires költeményében, amely Besangon
ban való születéséről szól, ezt mondja : ,, E 
századnak két esztendeje mult el m:ír." És 
Herédia a Miklós császárhoz irt költeményében 
a kiállilás esztendejét "a század hajnalának" 
nevezi. 

- Japán Klondikója. Már Japánnak is van 
Klondikója. Hokaidoban, ámbár a japánok min
den áron titokban akarják tartani, nagy meny
nyiségben található az arany. Nem olyan me
sés mérték ben, mint ahogy a hirek e ft:' lől 
az utóbbi hónapokban (\}t('rjedtek, de mégis 
azépen szerzik már erről a földről az aranyat. 
Soya Kape közelében van ez az aranytermő 
föld és Esnashi a neve. Hogyan és mikor fedez-
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ték fel az első aranyat ezen a helyen, az is
meretlen, de most már százával özönlik el az 
aranykeresők. Egyike a leggazdagabb helyek
nek Peichin, ahol 1298 engedélyt adtak már 
ki május-augusztusban. Az enf.{edély aránylag 
nagyon kevésbe került és tíz-tizenöt yen kö
zött ingadozik havonkint. Pakanaibau, a hol 
1907-et adtak ki, még olcsóbb, de ott ugylát
szik nem olyan jó a zsákmány. mert csak 1200 
aranykereső folytatja a munkát. Taikioban és 
Omorosuban ezer engedélyt adtak ki és mind
annyit fel is használják. A Japán Mail azt irja, 
hogy egy, tizenkét férfiből álló társaság két 
hét alatt nyolcz kilogrammnál is több aranyat 
ásott, ami nyolcz-tíz ezer forintot tesz. Három 
fontos aranyat többször találtak már egy da
rabbatl. 

- Monogramm-divatok. A milliomos yankee
asszonyok közt a monogrammoknak épp ugy 
vannak divatjai, rnint akár a kalapnak. vagy a 
ruhának. A divatos monogrammok a régi mise
könyvekben látható hetük alakját és szinét utá
nozzák. A díszítés rendesen rikitó vörös, a betü 
maga sárga, vagy kék. Az ilyen monogrammok 
elkészítése igt>n nehéz, s asszonyok csinálják, 
akik a szükséges mintákat többnyire franczia 
kolostorokban tanulmányozták és má<>Olták. :Más 
divat szerint pecsétalaku a monogramm. Diva
tos továbbá a zsebkendők sarkába behimeztctni 
a czimert. A monogrammokat nemcsak himez
tetik, hanem sokszor bevésrtik, igy kiilönfisen 
karpereczPkre. Ha egy amerikai hölgy karpere
czet kap, belevéseti a monogrammját, azután 
odaadja barátnőjének, hogy ő viszont a saját 
monogrammjával diszitse. A karperecz aztán 
tovább vándorol barátnői körében s amikor 
visszakapja akkor már tele van monogrammal. 
Akkor aztán elteszi emlékül többi ékszerei 
közé. A legjobb barátnő monogrammja persze 
első helyre kerül a karpereczen. Nem ritkán 
két karpereczet is szerez. az egyiket férfiismP-
röseinek, a másikat nőismerőseinek monogramm-
ai számára. Ilyenkor aztán balkarján viseli a 

férfiak, jobb karján az asszonyok monogramm· 
ával ellátott karpereczet .. 

- Ehség és szomjuság. Csaknem minden 
ember tudja, hogy a szomjuságot elviselni sok
kal kinosabb mint az éhséget. Ezt bizonyitja 
számos kísérlet, az ugynevezett müéhezók tet
tek. Ete) és ital nélkül átlag hat-hét n11pig bir
ja ki az ember az életPt ; ha pedig valami fo· 
lyékony anyagot fogyaszt, ha mindjárt csak viz 
is az, ug-y elélhet harmincz, sőt némelyek sze
rint negyven napig is. Ez n jel~>nség teljesen 
megegyezik azzal a természetvizsgálók által 
már megállapitott ténnyel, hogy az emberi s 
általában az állati szervezet nagyobbrészt viz
ből áll, mert a viz az emberi testnek körülbelül 
63 százah•ka. Az állati test létrehozásához és 
fentartásiihoz tehát első sorban viz sz:ikséges. 
A galambokon tett kisérletek alkalmával kitünt, 
hogy P-zek az éhséget tiz-tizPnkét napig is ki
tartották, viz nélkül azonban a négy-öt napnál 
tovább nem maradnak életbtm. Más ki!<érletPk 
pedig azt bizonyítják, hogyha a normális viz
roennyiség 22 százalékát elvonják, elpusztul a 
galamb, s a rosszullét jelei már a ll százalék
nyi viz ~!vonása után mutatkoznak. Egészen 
másképp áll a dolog a növényf:'knél. Félig el
száradt és elrohadt növény is visszanyeri filet
erejét, ha megfelelő vizmennyiséghez jut .. A 
bacillusok még teljesen kiszáradva is megtart
ják életképességüket. 

- Kifosztott fliszerüzlet. Hirschfehl Mór 
budapesti fűszerkereskedő Erzsébet körut 33. 
szám alat.t levő üzletében az éjjel betörök ga
rázdálkodtak. A gonosztevők először a pinczé
be hatoltak és ennl'k az üzletbe vezető ajtaját 
betörve jut.otta k az ü z lel he. A kézipénztárból 
mintegy 80 kuronát loptak el. azonban tetemes 
értékű füszerárukat is vittek magukkal. A rend
őrség nyomozza a betörőket. 

- Zene a Kis Pipában. Minden csütörtö
kön és va:-:árnap este 8 órától kezdve a Salacz
utczaj Kis Pipa vendéglőheu a bácskai tnm
bura zenekar dal és zenehangvt>rsenyt rPndez. 
A vendéglőheu kitünő minöségü, olcsó italokat 
szolgáltat nak ki. 

' - T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hn~y Rét•ész Nándor könyv- és papirkereshdö 
urat (SzabadsáJ:"."-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
kfipviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min
tlt>n a nyqmdánkat, valamint az Aradi KözWm 
kiadóhivatalát érdeklő meKhizásl)kat.. ' 

1900. április 19 

H u s v é t i ö n t ö z é s. 
- Régi szokások. -

A husvét tavaszi időre esik, mikor remény
magvakat hintünk a földbe, szivbe egyaránt. 
Gondosan ápoljuk, öntözzük azokat, hogy egy
kor virágot és gyümölcsöt hozzanak. Innen , 
származik a husvéti öntözködés eszméje, mely a 
szerencsekivánatok együttes kifejezésével leg~ , 
idősebb azokása ennek az ünnepnek. 

A gyermekeknél az édes anyja által gon· 
dosan előkészitett "rózsavizes üveg"-ből, a fel
nőtteknél pedig a kézügybe eső edényből, akár 
egy dézsából, végzik a locsolást. 

Megérkezik a várva-várt nap: husvét má· 
sodik napja. A reggeli órákban vidám arczczal 
köszöntenek be a figyermekek a leányos há
zakhoz: 

- Jó reggelt! Adja a teremtő szent Ur
isten. hogy még számos eszteadőkön keresztiil 
érhessék meg ezt az üdvösséges ünnepet, ugy 
mint Krisztus urunk feltámadásának dicső ün· · 
nepét! Azt hallottuk, bogy egy szép rozmarin:.(· 
száJuk el akar hervadni; ha nem bánják, · 
ehelyt meg is öntözzük. 

- Jaj lelkem! Szól a derék háziasszony, ' 
a mi rozmaringszálunknak ugyan eszeágában 
sincs a hervadás, de mivel a jó friss viz meg 
nem árthat, isten neki: öntözzék meg a maga 
rendjével! 

A fülig pirult kis lány anyja mellé huzódva, · 
gyöngéd tiltakozással fogadja a figyelmes ker
tészek öntözését. l''áradságuk jutalma kalács, 
leggyakrabban pedig piros tojás. 

A népszokások elmaradhatatlan verselésa 
is megcsendül itt-ott az öntözés közben: 

Van e háznak rózsabokra, 
Nyuljon élte sok napokra, 
Illatozzék. mint vlrágszál. . , 
Megöntözöm ... ennyiből áll. ,... .-
A kertésznek fáradsliga -
Piros tojás a váltsága . . . 

A felnőtteket már nem az ajándék re
ménye, hanem a szokáson alapuló tisztesség 
és a leányok iránt ~rzett vonzalom szólitía az 
öntözésre. 

Régi példabeszéd szerint a szép és jó leány 
körül meg kell tapodni a földet.. Hogy szalasz
tanák el tehát ezt a jó alkalmat l Mikor belép
nek a házhoz, tisztességtudással "feláldják" az 
ünnepPt. Aztán a kezök ügyébe eső edényből 

jó friss vizzel ugyancsak bőven öntözik meg •
háztáj kedvesen nyiló virágát. 

Tapasztalat szerint az Alföldön a legna· 
gyobb duhajkodással gyakorolják ezt az öntö
zést. A leány is büszke rá, ha minél alaposab
ban és többször leöntözték. A legények itt ~ 
leán:; vállát megérintve, felszólitják, hogy 'a· 
kgközelebhi kuthoz, esetleg folyóvizhez kövesse 
őket. A leány formaképpen vonakodik ugyan. 
de a legénység figyelme jóleső érzéssel tölti 
el. Ezerszer jaj annak a leánynak, a kit meg 
nem öntöznek. A parasztéletnek is van disz
kvalifikácziója . 

De aziirt csak az a boldog, a ki locsolhat. 
Ennél meg az a boldolgabb, a kit husvét má· 
sodnapján meglocsolnak. 

SPORT. 
(*) Az aradi szegény tanulókat segélyezö 

egyesület holnap, csütörtök délután 3 órakor 
tartja rendes évi közgyülését. Az érdekes gyü· 
lésre, mely a városháza tanácstermében (L e. 
jobbra) fog lefolyni, ez uton is meghívja az 
egyesület összes tagjait az elnökség. 
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TÖRVENYKEZÉS. 
Akik jótékonyságban utaznak. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tflvirati értesülése. -
Arad, Aprilis 18. 

Alig másfél éve annak, hogy a hatósá~ok 
figyelme rátere\ődött a fővárosban gombamodra 
elszaporodott kiilönféle jótékonysági, önse
gt>lyző, betegsegélyző s szegény gyermekeket 
segélyző egyletek müködésére. A rends~eres 
viz.sgálat következtében undok dolgok keruitek 
napfényre. B~gész sereg szédelgőről hullott le a 
lepel, akik a jótél{onyság örve alatt a saját ma
guk zsebére gyi.ijtöttek. Volt~k olyan egye~ü!e
tek is, a~1elyeket egyes csaladok mono~ohzal
tak a czelbol. hogy maguknak fényes ex1szten-

, cziát s zavartalan J'ólétet biztosítsanak . . r A hatósági vizsgálat során utolérte a ne-t mezis borzasztó keze az Elsó magyar általános 
nói betegsegélyzó egyesiiletet és az ezzel kapcso
latos ."Jótékonysági kört", amelyeknek megala
pitója, dusan fizetett igazgatója .Agnelly Béláné 

, volt. J!;zeknél az egyesületeknél maga a férj : 
Agnelly Béla, aki kiilönben fogla\kozásnélkü\1 

7 fényképész volt, szerény "titkári" hivatalt vi
selt. Fényes jövedelmük volt. Nagy házat tar
tottak s adták az urat a jótékonyságra össze

: szrdett fillérekbőL .Mikor a VII. ker. elöljáró
i.,! súg t<zárnvevőszéki főnöke: Rátai János kikül
". dés folytán vizsgálatot tartott az egyesület he

lyiségében a. könyvekből, épületes dolgok nyo-
nuíra jött. 

A vizsgálatról szóló jelentését 1896. febr. 
3-án heterjesztve, a kir. ügyészség lépett ak. 

J#~. czióba s lefoglaltatott mindent, amit csak az 
{ ;e~yletben találtak. A megindult közel négy 
f évig tartó bünvizsgtilat folyama alatt kitünt, 
' hogy Agnelliék 3-4 év alatt közel 47.000 fo-

t·intot vontak el a befolyt összegek alapsza
bályszerü rendeltetésétőL Ezért aztán sik kasz

r tás bűntettéért helyez~ék vád alá. Mivel pedig 
a lefoglalt ingókat eladták, zártörésért is vád 
alá kerültek. 

Ma tárgyalta ezt az ügyet a budapesti bün
tetli törvényszék Bakonyi biró elnöklate alatt. 
A tárgyalásra csaknem 50 nő egyesületi tag 

~ voltak heidézve .. , . 
~-· Mivel nzonban a. tanuk nagy része nem je-

·~- J lent meg, itéletet ma még ner.n hozott a tör
~ vényszék. 

l 
f 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O A peticziós özvegy. Lindsay kentuckyi 

szenátor meg van áldva humorl'al és el szokott 
beszélni. Legutóbb ezt beszélte el. 

- Nemrégiben odahozta Kentuckyban egy 
• csinos kis hölgy jött hozzám, kissé öreg, de r még mindig szemrevaló özvegy és átadott ne

kem több anti-Roberts-peticiót (Roberts, Utah 
állam képviselője, akit kizártak a képviselő
házból, mert mint mormonnak, három felesége 
volt.), hogy irjam alá azokat a peticiókat. Egy 

_,. aláirás scm volt még rajta, nekem kellP-tt 
r az elsőnek lennem. Egész ünnepiesen felszóli

tottam, hogy ne gyüjtsön az ilyen peticiókhoz 
aláirásokat Meglepetten nézett rám, s az okát 
k6rdezte. Csak annyit mondottam n(lki, hogy a 

_..:úlippi.nókkal még eltarthat vagy tíz-tizenöt esz
• tend~1g a harcz, s a filippinók golyói és minI denfele betegségek annyi áldozatot követelhet
~ nek,, hog~ végül is nem marad elég házasu· 
· lando legflny ember, ha a monogámia mellűtt 

maradu~k meg. ~Borzalom elgondolni, micsoda 
•" állapot ~~llana, elo.' ha annyi lány pártában ma

radna. Ugy latsz1k, nem értette meg a tréfát, r mert n.~g,yon elgondolkozott és egészen komo
lyan klJelent~tte, hogy a tanácsomat nagyon 
okos~ak .tartJ.a. Azzal becsomagolta a peticzió
ka~- _es ?1ztos1tott, hogy nem fog a,láirásokat 
gyuJ tem. 

.,. O Elv. 

8utbó : Ha tetsúk, részletekben is fizethet. 
Jogász : Elvból mindig az egész összegs;el ma

radok adós. 

' O Villámvonat amerikai módra. Ha más nem 
i~. de Stephen Carpenter earthageban (Egye
sult-Allamok) mf'g van arról gJőzödve, hogy 
husz esztendőn belül New Yorkból San-Fran
ciskoba egy nap alatt is el \~het jutni, mig 

i· most ez az ut hat napig is eltart. Stephen Car
\ penler ugyanis azt a javaslatot tette, hogy 

j)e',p" ........ 

A R A Dl KÖZLÖNY. 

New Yorktól az "arany kapuig" egy légvasutat 
építsenek, amelyen a vonatok kétszáz mértföld 
sebeHséggel rohannának óránkint. Már többféle 
szabadalrita is van ehhez a vasuthoz s most 
természetesen keresi hozzájuk a tőkepénzese
ket A tervez~tt vasuton nyolc~ sinpárt rakná
nak le és pPdig négyet a személyforgalomra és 
négyet a teherforgalom javára. Es miuián még 
azt a rendet is behoznák, hogy e~yazon sinpá
ron csak egy irányban közelednének a vona
tok, a katasztrófák ugyszóh'án teljesen kivol
nának zárva. S a költség nem lenne több, mint 
akár földön járó vonatÍ1ál. A mozgató erő az 
elektromosság lenne. Különös veszedelmekkel 
nem J'árna ez a széditü repülés s csak a levegő 
surló ását kell e tekintetbf'n számításba venni, 
de hát erre né1.ve azt állítja Carpenter, hogy le 
tudja ő győzni ezt a bnjt is. 

O Vetélkedés. 
Biri: Neki'm udvarolt egy fiatal ember, aki

nek már nagy bajusza volt. 
Lili : Az enyémnek még nincs bajusza, de már 

egészen kopasz. 

O A kedélyes tigris. Moszkváhan tört~nt a 
minap a következő érdekes eset. Egy Pezon 
nevü franczia állatszeliditő egy kozlikot fogadott 
fel, hogy a ketreezeket t\sztogassa. A kozák 
nem éroott francziául s igy Pezon jelekkel adta 
tudtára, hogy tisztogassa ki a ketreezeket s 
aztán abban a hi~zembtm, hogy a kozák meg
értette őt, eltávozott. Másnap reggel jön s látja, 
hogy a kozák a helyetl, hogy az üres ketrecze
ket tisztitaná, kefével, szivacscsal és szappan· 
nal felfegyverkezve nagyban dolgozik egy ket
reczben, ahol egy vad bengáli tigris aluszsza 
éppen a boldogok álmát. A vadállat felébred. 
gyilkos pillantást vet a kozákra, ez azonban a 
legnagyobb lelki nyugalommal mártja a hideg 
vizbe a kefét és szi vacsot s elkezdi a tigrist 
mint egy lovat mosogatni. A vad állatnak, ugy 
látszik, jól esett a hideg mosás, mert nemcsak, 
hogy türte a dörzsölf>st, hanem egész kedélye
sen hol az egyik, hol a másik ohialát tartotta 
a szivacs alá, ugy, hogy a kozák egész kt~nyel
mesen bevégezhetle különös munkáját s nlin· 
den bántódás nélkül hagyta el a ketreczeL A 
kozák a többi ketreczben is meg akarta csele· 
kedni ezt a veszedelmes kisérletet ; Pezon erő
szakkal visszatartotta őt. 

NAPIREND. 
Aprllls 19. Csütörtök. R:)m. kath. naptár: Antónia.

Protestilus naptár: Antónia. - Görög-keleti naptár (Apri
lis 6.): Eutik. - A nap kél 4 óra 49 perczkor, nyugszik 
6 óra 38 perczkor. - A hold kel ll óra 20 pcrczkor, 
nyugszik 7 óra 17 perc-&kor. 

~ Időjárás. Lé.1myomás rei!'[!el 7 órakor 765·2 millimé· 
ter. délután 2 órakor 764·3 milliméter. - Hórnérsek reg
gel 7 órakor CO + ó·S, délután 2 órakor CO + 13·9. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor EN. 4, délután 2 óra
kor E:-1. ó. - Felhűzet reggel 7 órakor többnyire borult, 
délután 2 órakor borult.- Csapadék az utóbbi 24 órában 
O milliméter. 

ldöjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő
járás várhatö: Enyhe, hel)·enként csapadék, zivutarok. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épület. 1-sö emelet) n)·itva van mindennap délelőtt 8 
őrától délután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil· 
lér, val'lárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délutAn 4-~. 
pénteken déintim 4~5 és szombaton délelőtt 11-12 órAig. 
Helyiség: Ercklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Aprilis 19. Az aradi szegény tanulókat segélyzö egye
sület kiizgyülése délután 3 órakor (Városhéza.) 

Aprilis 21. Gőzgépkezelök és kazánfütök vizsgája. 
Aprilis 22. Az aradi Lloyd-társulat közgyülese dél

után 2 órakor. - Az aradi zenekedvelök egyesületének 
közgyiilése délelőtt 10 órakor (VMosháza.) 

· Aprilis 23. A gazdasági bank rendkivüli közgyúlése 
déintán 6 órakor. - A nagy-buttyini iparo8i~uS{Ig táncz
vigalma (Korona-vendéglő.) 

Apzilis 29. A tisztviselök fogyasztási szövetkezetének 
közgyülesr délelőtt 10 órakor (Megyehilza.) 

Aprilis 30. Aratimegye évnegyedcs közgyülese dél
előtt 9 órakor. 

Május 2. KörállatorvosválasztAs Csermön . 
Május 20. Az aradi és csanMi egyesült vasutak köz

gyülése délelőtt ll órakor. 

IDEGENEK ARADON.· 
- Április 18. -

Fehér Kereszt szálloda. Gróf Dorse Károly 
ezredes Mezóhegyes. - Dr. Glück Géza orvos Kis~ 
jenő. - Weilner Jakab utazó Budapest. - . Fle~ch 
Dávid utazó Budl\pest. - Dorner Carl utazo Becs. 
- Opelz Károly utazó Bécs. - W e isz Sáudor uta
zó Bécs. - Klobu~ár E. alt.ibornagy Budapest. -

'f",jil)..!rs+''~ Stl •<, }j :4: e. 
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Vass szálloda. Fein Móritz utazó Bécs. -
l<'nschl József utazó Brün. - Vonya Lajos vendég
lős Battonya. - Schwitzer József kereskedő Buda· 
pest. - Bogoevicu György lelkész Bozovics. 
l<'eld Ignátz utazó Temesvár. - Kleindl József jegy
ző Berza.. - Tornis György magánzó Lugos. -
Jank Jusztin lelkész Zaránd. - Szilard Fer{'nsz 
utazó Budapest. 

Központi szálloda. Ujváry Imre intéző Kapos
-vár. - Szilágyi Gyuláné birtokosné Kunágota. -
Kohlman József kereskedő Budapest. - Koltay 
Gyula hivatalnok Budapest. - Kövessy Jenő titkár 
Budapest. - Ooldschmiedt József utazó Budapest. 
- Reis Sándor utazó Budapest. - Aranyi Dániel 
utazó Budapest. - Pendel József utazó Temesvár, 
- Brazdil J. fófelügyeló Szarajevo. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 

részvénytársasag forgalmi kimutatása 1900. 
április l-től lö-ig. SzemP-lyszállitás 1900. áp
rilis l-től H>-ig 20000 személy, bevétel 3734 
koron!\ 80 fillér, 1899. április l-től 1!'>-ig 
20327 személv, bevétel 3788 korona 30 fillér, 
1900. jan. l-től április 15-ig 120017 személy, 
bevétel 24163 korona 90 fillér, 1899. jan. l-től 
április 15-ig 121521 személy, bevétel 24101 
korona - fillér. Teherszállítás 1900. április 
1-tőll5-ig 1234920 klg., bevétel 1341 korona 58 
fillér 1899. április I-től 15-ig 961540 klg., 
bevétel 1019 korona 62 fillér, 1900. január 
l-től április 15-ig 6994580 kilogramm, be
vétel 7555 korona 47 fili~r, 1899. l·anuár l-től 
április 15-ig 8414460 klg., bevéte 8583 kor. 
72 f11lér. 

Budapesti áru és értéktözsde. 
-- A:; !, r a d l K i\ r. l 1, u y távirati tudósitása. -

Budapest. Aprilis 18. 
D é l i t t ö z s d e. A buzakínálat mérsé-kelt, vetrlkedv 

javult. KedYezö irányzat mellett 16,000 métermázRa került 
forgalomba. me~határozott á1·akon. Egyéb rabonanemück 
közül rozs keresett. árpa javdt. tengeri szilárd, zab tar
tott, a többi változatlan. ldűjárás szeles. 

Zarul 12 órakor: 
Bnza áprilisra . 
Buza majusra . 
Buza októbcrre 
Rozs áprilisra 
Rozs októberre 
Zab Aprilisra . 
Zab oktöberre . 
Tengeri mi>,jusra 
Tengeri juliusra . , . 
Repcze augusztusra 

ZáruJ 4 órakor: 
Buza áprilisra 
Buza mí\_jusra . 
Buza októberre 
Rozs ápriliara . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra . 
Zab oktúberre . 
Tengeri mi>,Jusr& 
Tengeri juliusra . 
Repcze augusztusra 

' . 

Zárul -4 llrakor 
Osztril.k hitelrElszvény 

7.70- 7.71 
7.i3- ;,H 
7.88- 7.~9 
6.74- 6.76 
6.8::1- 6.85 
~06- ~.08 
5.38- 5.40 
~.41- 5.42 

• 5.54- 5.55 
. 12.90-13.-

7.76- 7.77 
7.78- 7.79 
7.93- 7 9-4 
6.80-7.-
6.90- 6.91 
ó.OB- 5.09 
5.40- 5.41 
~47- 5.48 
5.60- 5.61 

12.80-12.90 

~ia~Q'ar hiteirészvém 
Lesz"ümitoiöbank ré;;w~ny . 
!~ima-\1urányi vasmű rci,.zveny 
()sztl·ák-maJ,ry ll.l' á!lamv>J.~uti rt>:; t, v •~nr 

korona 
. 736-

733.60 
'49i.-
62:~-
64:3.:)0 
667.50 !{ llzutl vas nt • . . . . 

~· ar.1sl villamos vas ut róK~v€>n.\' 333.-

Budapest-kóbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Április 18. -

Magyar elsórenclü: Öreg nehéz pAronként too kilo
.crammon felüli sulyban 100.-101.- filig. üreg közép pA 
ronként 300-4tXJ kilogramm sulyban -.---. ....:.. filig;
Flatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüll sulyban 
110.-112- filig. Fiatal közép páronként 251-:l20 kilo
gramm sulrhan 109.-110.- filig. Fiatal könnyü paruo.
ként 250 kilogrammig tet:jedö sulyban 107.-lOS.- fil!g. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyba.n -.---.- filig. Kö~ép paronként 240-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- fillg. Köuy
nyü pAronként 2iú kllogrammig terjedő sulyban 106. -
107 filig. 

Romlmiat: Nehéz páronként 320 kilogrammon felűlt 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként 2!:>0-320 ld· 
lograromon felült sulybaii. -.--.- fillg. Könnyü pá
ronként 250 kilogrammig tex:jedö sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 ld
logrammon felüli sulyban -.--.- tillf. Könnyü pá· 
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.--.·- filig. 

Senéslétszám: Aprilis hó 15-én volt készlet 34265 
darab, április hó 16-án fölhajtatott -324 darab. április hó 
16-án elszállUtatott -273 darab, április hó 17 -én maradt 
készletben 34316 darab. Uzlet: Elénk. 
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SzeszUzlet 
- Április 18. -

M:at jegy,;éselnk: Készárú nagyban nyers ~o&esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona., ttriomitott szesz nagyban 
la korona, kicsinyben 118 korona. hordó nélk:fll per 100 
lit&r % beleértve 70 korona fogy~&Sztási adót. 

Saántott moslék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. április 18. 

Magyar aranyjáradék 4°fa • • • • 
Magyar koronaJáradék ~ 10 • • • • • 

Magyar arany 4~% • . • • . . 
Magyar ezüst 4~ /0 • • • • • • • 
Magyar keleti vasut • • • • • • 
Magyar földtehermentesitési kötvénT 
Magyar ttalmegváltásl kötvény • • . 
HorvAt-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön • 
Ttszaszabít.lyozAsl és szegedi kölcsön • 
Osztrák paplrjáradék • . • • 
OsztrAk járadék ezüst . • . . 
Osztrák járadék arany • • • 
KoronaJára~ék • • . . . • 
1860-l.ki államsorsjegyek • . • • 
Osztrák-magyar bankrészvé111 
Magyar hitelbank részvéll1 . • 
Osztrák hitelintézet részvény . • 
Osztrák-magyar államvasut • • 
20 frankos arany (Napoleondor) • 
Német birodalmi márka • ' 
London • • ••• 
Pária • • • • • • • 

97.-
93.65 

101.-
99.75 
99 :;o 
92.75 
98.10 
94.-

164.50 
140.-
99.-
98.90 
98.50 

• 99.20 
136))0 

. 1785.-
733.50 
736.-
6U.-

19.26 
118.30 
242.75 
96.40 

(JS A R N OK. 
Behunyt szemmel. 

- Orosz noYeUa. -

lrta: SalueseYsakiJ 11. (5[ 

(Véce.) 

Ott ült egy elfeledett, névtelen kis sirdom
bon, mh1tán k:fáradt a nézésbe, a térdére kö
nyökölt a jobb karjával, rátámasztotta a fejét 
és behunyta a szemét. Ismétlődött az, a mi min
dig meg szokott vele történni, alig hogy eltünt 
szemei elől az igazi, a látható világ, feltűnt 
előtte egy másik, a melyben Nikoláj volt a kor· 
látlan ur. Ugy történt most is. 

.,Lám olyan derék, olyan jó ember" - gon
dolta Alena, lehunyt szemei előtt látva a drága 
ember arczvonásait. 8 ezuttal annyira tiszta ez 
a kép, hogy színte megszálai előtte. 

- Tehát te - szólt hozzá Alena - az 
apámnak megajánlottad, hogy még az esküvő 
előtt az én nevemre iratod minden vagyonodat ! 

- Megajánlottam, - felel Nikoláj. - de ó 
visszautasította. 

- Azután meg hajlandó vagy, ha megnő
sülsz Ponajszkájeban maradni 1 

-Ne tovább! 
- Nos hát! - kiáltott fel Alena s kinyi-

totta a szemeit : megint a temető, megint az 
édesanyja sírja; - nem. inkább ujra lehunyja 
a szemeit és tovább beszélget Nikolájjal. 

Be is hunyta és im Nikoláj tüstént ott ter
mett előtte. Ezuttal ó. szólalt meg : 

- Mitól félsz hát Alena, mitől'l Nem a férfi 
erőszakoskodása, nem küzdelem vár reád, ha· 
nem szerelern és határtalan gyöngédség ; lám. 
hiszen nem minden férfi nyuzza le az asszony 
bőrét és sebzi meg az orczáját ... 

- \.Jh, ha ugy volna . . . ! - felelt Alena. 
- Ugy, ugy Jermolájevna Alena, higyj hát 

az embernek! Hányadik éve már hogy vergő
döm s még sem tudlak elhagyni! Ugy huz va. 
lami hozzád Jermolájevna Alena! Nem birom 
levenni a szemeimet orczádról! Nincs kedvem 
semmi munkához s a mikor elalszom, ott vagy 
mellettem, de valahogyan közelebb, ugy, hogy 
megölelhetlek és csókolgathatom a szeme-
idet . . . ~ 

Ugy érzi Alena, mintha azután nagy arany 
hálóba került volna, a melyben nem tud mo
zogni, 8 a melyben fönnakadt mint a hal, csak· 
hogy a háló érzése nem fáj neki, nem bántja, 
hanem jól esik a testének 8 azt képzeli - s 
im ezt teljesen megfoghatatlan dolog ! - azt 
képzeli, hogy valami csodálatos madár énekel 
a lombok közt! Valami soha nem látott és 
soha nem hallott madár ! És hogy énekel, de 
hogy! Mintha csak elepedne a szerelemtőL 

Ezuttal oly erősek Alena benyomásai, ki· 
merültsége olyan édes olyan szép az az ének 

ARADI KÓZLÖNY. 

... hogy nem is akarjl\ felnyitni a szemeit, 
hanem jobb szeretne akár e mallett a dal mal
lett meghalni . . . _v,gyszerre a közelben valami 
zörejt hallott és felnyitotta 1\ szemeit. 

vtt állt elótte Nikoláj. 
Alena az elsó pillanatban nem volt tisztá

ban magával. Megdörzsölte a szemeit s azután 
szépen kinyitotta. Futni szeretett volna, futni 
. . . de ebben a pillanatban megszólalt valahol 
a bokrok közt az a csodamadár. 

- Mi ez 1 - kérdezte Alena Nikolájtól, 
ki alig egy lépésnyire állt elótte - miféle ma
dár ez 1 

Ez a csalogány, Jermolájevna Alena, a 
csalogány ... Nem szokott pedig lenni ez ti 
felétek .. . 

- A csalogány . . . ismételte Alena hal
kan, alig hallhatóan, még mindig annak a ha
tása alatt, a Init lehunyt szemmel látott és 
hallott 

- Jermolájevna Alena . . . szólalt meg 
teljesen kimerülten Nikoláj . . . - igazán, nem 
azért . . . én elmegyek . . . nem merem . . . 
elmegyek ... 

Elkezdett távolodni Alenától. 
A csalogány teljes erővel csattogott s mintha 

még közelebb röppent volna. 
- Miért távozik, Nikoláj, - gondolta ma

gában A le na - hiszen ugy egészen elmegy 
... ez igy nem mehet tovább, itt a legszélső 
határ . . . - s ujra énekelt a csalogány s ujra 
érezte azt a hálót, melynek szálai ugy körül
fonják, czirógatják, melegitik és kínozzák ... 

Alena nem álta ki tovább, felugrott a he
lyéről, odarohant. Nikolájhoz, leborult előtte 
s a térdét átölel ve, csak ennyit tudott mondani : 

- Hát csakugyan nem fogsz verni en
gem'? ... 

Nikoláj teljesen elálmélkodva nézett rá. 
Lehajolt hozzá és fölemelte magához, még pe
dig ugy, hogy az arcza az arczához, az ajka 
az ajkához ért, miközben Alena dus haja ki
bontakozott a szalagok alól és hullámosan om
lott alá szinte a földig . . . Ujra lehunyta a 
szemét, de ekkor már Nikoláj karjai közt TOlt; 
érezte a leheletét, maid semmivé lett a közel
lététől, nem birt, de szinte nem is akart lélek
zeni . . . Szenvedélyről szó sem volt köztük 
ebben az önfeledt ölelkezésben, de a csók
jaik azért h.osszuak, szinte a végtelenek 
voltak ... 

Ezalatt a csalogány elnémult . _ . De ml
lyen is volt ez a csalogány 1 Hiszen az ottani 
emberek azt mondják, hogy a csalogány Szoli
kamukon és szerdabolyon tul észak felé nem 
merészkedik. Es im ez a csodálatos csalogány, 
mely Alenának énekel s mely talán épen olyan 
bujdosó ... mint maga Nikoláj, ez fölmerész
kedett az orosz föld legészakibb határig. Az 
igaz, hogy a nyár ezuttal szokatlanul meleg 
volt, de azért mégis hallatlan, mesébe illó do
log történt ezzel a csalogánynyal ; az énekével 
feloldotta .\.lena kezeit és nagy örömbe vezette 
bele Gt. Valóságos mese ! Egyébbiránt biszen 
minden szerelern .mese, vagy valami olyas
féle! 

Ejfél felé járt az idő, mikor Alena Niko
lájjal visszatért Ponajszkájeba. Az egész falu 
mély álomba volt merülve, kivéve Jermoláj, a 
ki ott ült a háza előtt egy padon. 

A reggeli nap, vagyis a nap, a mely ismét 
emelkedőben volt, bearanyozta megifjudott su· 
garaival az öreget meg a hfi.zát. A fiatalok, a 
kiket Jermoláj már rég megpillantott a világos 
éjszakában, odah\ptek hozzá s Alena a lábaihoz 
borult. 

- Apuskám, - szólalt meg halkan, -
áldd meg a menyasszonyt és a vőlegényt, ha 
te is ugy akarod ! 

- Aidjon meg, Jermoláj ! - tette hozzá 
Nikoláj és szintén letérdelt az öreg elé. 

Reggelre már egész Pajszkájet bejárta a 
váratlan hir; ősszel meg volt az esküvő és Ni· 
koláj csakugyan nem tért többet vissza Péter
vá:rra. Mikor a harmadik gyerek után Nikoláj 
egy ízben valami hivatalos dologban a városba 
vagyis Archangelovba járt, teljes véletlenül egy 
szücs ablakában kitömött csalogányt pillantott 
meg. Azonnal megvette, még pedig jó drágán 
és egyébb ajándékkal együtt vitte haza Ala
nának, 

- Miféle madár ez 1 - kérdezte Alena. 
- Csalogány! -felelt Nikoláj mosolyogva. 
- Csalogány ! - kiáltott fel Al e na, ki· 

kapta a kezéből és hosszu ideig mosolyogva 

1960. április Ul. 

nézte. - Nem szép, de azért m!ldár! - je 
gyezte meg. 

- AZ igaz, hogy nem szép - felelt Niko
láj - de szépen énekel és időnkint . . . 
tette hozzá hamiskásan. 

A kitömött csalogányt föltették az almá.· 
riomra s hosszu évek során ott állt, soha sen- f" 
kinek és semminek nem engedve át tiszta 
helyét. 

Vasuti közlekedés. 
- ÉrvényesJ1899. évi október hó 1-töL -

ARADRÓL ARADRA 
811dapest felé i1dul; Budapest felil érkezik: 

Nagyváradra reggel !UO Személyvonat reggel 6.1» 
Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt lUH 
Szm. sz. tv. délutAn 3.~6 Személyvonat d. u. 3.~ 
Gyorsvonat délután 4:.21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.3fl Szmv. Szolnokról este 8.{8 

Erdély felé: Erdély felil: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborslnról reggel 6.50 
Gyorsvonat délután "12.11 Személyvonat d. e. 10.50 
Soborsinig délután 2.04: Radnáról délutAn 2.36 
Személyvonat d. u. 4:.30 Gyorsvonat délutll.n 4-06 

Temesvár felé: 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár felll: 
Személponat reggel 6.20 Vegyesvonat d. e. lO." 
Személyvonat d. e. ll.M Személyvonat d. u. S.ü 
Vegyesvonat délután 5.- Személyvonal é.iJel HU~ 

Szeged felé: Szeged fetil: ' -
Személyvonat reggel 7.16 Személyvonat reggel 8.46 • -., 
Vegyesvonat délután 4:.16 Vegyesvonat este 7.4:9 (ri 

Brád felé: Brád felól: 
Személyvonat reggel 6.~ Borossebesről szv r&g 8.08 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. ll.-

~B~o~r11111os11111s~eb~es~ig~s~zv~.11111d~u.~511111.211111o~11111sz11111e11111m11111élyv~o11111n11111a11111t 11111es11111te~11111711111.!11111!~ ~J 
V á r o s i sz i n h á z. ~ 

Bérlet 174. sz. PárGe. 

Csütörtökön, 1.900. évi április h6 19-én : 

Az osztozkodás. 
Franczia sztnmű 3 felvonásban. Irta: Oulgnon A. 

.... ~ ... 

'i 
l 
l Jlf-1 

SZEMELYEK: ·· ,.,,~- ,.__"". 
Rougler ... László Gy. Raymond. fia Palágyi L. ~-. ·•• 
Louisette, neje Angyal Ilka. Vuulnoís ... .Mezei Péter. ""'' "1 
Simonne . . . Kley M. Voulnoisné .• Kaloesa R. do 
Talvamlné . . Bácsné. Orvos .••.. Bács Károl7. -. 

Kezdete 7 6a 161 ••••••· 

NYILTTÉR.* 

Aradon, Széchenyi-utcza l. szám, 
l. emelet, l. lépcső megnyitottam. , 

a54: Beles János, --."~~ ~ 
Telelou·a•6m 468. királyi kö~iegyzti 

Minden csütörtökön és vasárnap 
este 8 órától kezdve 

a s~acz-ntczai KIS PIPA v~n~ó[lólJon 
A BACSKAI TAMBURA ZENEKAR 

dal Bs zonohangvorsonyt rondoz. 
Xitüno buczkai siller literje 68 fillér, 

Xitüno magyaráBi asztali óbor literje 80 fil 
Dupla márcziusi sör 1 pohár 1,.fillér. 
Kifogástalan magyar ételek a la buda~ 

dapesti KIS PIPA. - Mérsékelt árak és fi
gyelmes kiszolgálás. 

Teljes tisztelettel: 

Szab6 Kálmán, 
nndéglOs. 

·~ 

"!FL •• w .,. .... !& .-e · * · t .. ?t'etr --·w{ · Nt ·+• 
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,$ HIM. április 19. 

Meghivó! 
** AI aradi zenekedvelök egyesülete 

-'folyó hó 22-én, vasárnap dél
előtt 10 órakor, a városháza 

emeleti kistermében 

"ta.r"t~ 

melyre a t. egyesületi tagok ez 
.,"'uton is tisztelettel meghivatnak. 

l 

Tárgy. 
l. A megüresedett elnöki állás 

betöltése. 
2. Az egyesület zenedéjének 

Arad szab. kir. város törvényható
sága által városi tanintézet gya
nánt leend6 vétele. 

a. Inditványok. 

Az elnlkaég. 

~--------------------------
492-1900. tkv. sz.· 

Árverési hirdatményi kiYOnat. 
~ ~" )Jtlr·világosi kir. jbiróság, mint 
·V"" tlkvi hatóság közbirré ~szi, hogy 
!... lilfJZelle József Ogyvéd mint Soltz 
P4f. Oszkár megbizottjának a jelzálo· 

gos hitelezők ellenében, végrehaj
tási árverés joghatályával biró ön

.r kéntes árverési ügyében, a világosi 
~· kir. járásbiróság területén lévő, 
P" Aradmegyében fekvő, a pankotai 

336.sz. tlkvhen az A. l. 2. sor 377. 
hrsz. a. felvett 372. összeíráRu bel
teikes ház, mint ingatlanságból 

.r Scholtz Oszkárt illető felerész há
,.; nyadára 2462 koronában ezennel 

megállapitott kiáltási árban az ár-
. verést és pedig akként, hogy a 

jelzálogos hitelezök ellenében vég
rehajtási árverés joghatályával bir, 

..-elrendelte és hogy a fennebb meg
"' jelölt ingatlan hányad az 1900. évi 

május hó 7-ik napján d. e. 10 óra-
kor Pankota községházánál megtar
tandó nyilvános árverésen a meg· 

,...f.Hapitott kikiú.ltási áron alól is 
eladatni fog. 

' • Arverezni szándékozók tartoz-
. nak ~z ingatlan becsárának 10°/ 

0
-át, 

vagy1s 246 korona 20 fillért kész
"' pénzben vagy az 1881. évi LX. 
· törvényczikk 42. §·ában jelzett 

.. f árfolyammal számított és az 1881. 
év~ november . hó 1·én 3333. 
szam a. kelt Igazságiigyminisz
~ri _ren~elet , 8. §-ában kijelölt 
ovadekkepes ertékpapirban a ki-

ji küldött kezéhez letenni, avagy az 
~ 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé

ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerü elismervényt átszol
gáltatni. 

t'.·-' , Kelt Világoson, 1900. évi febr. 
r~ ho 10. napján. 

l. A. világosi kir. j biróság, mint 
, telekkönyvi hatóság. 

Aknay, 
-~ 1448 'JI kir. járáhiró. 
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:~~~~-?M*-*-~*-::.--;"X~).. . ·~-------------------------------------... •••• • • • Főnyeremény kedvezö esetben: Egymillió. •.•. 

:~> A =---= 
::.::. VI. sorsjáték $ l. osztályára $: 

6~~.,- •• 
·~. ~ .. 
:::: • Osztálysorsiegyek • :::: 
•.!. ~ .. :-
• •111 nálunk rendkivüli nagy számválasztékhan kaphatók. •. • ••• • • ._.. L oeart"-1.- :f'Ön.-ereJtD.~-e: 60,000 Korona. • • ...... " " " .... 
·-:· Huzás már 1900. május 17. és 18-án. -.•. 

=··: ·-~~~or. 3.~4kor. 6 • .-:
1
kor. 12-~~or. :::: 

~=-- ·~. ~: Aradi ipar- és népbank pénzváltó-üzlete ._.. 

:::; 
a m. kir. szab. osztálysorsjáték fóelál'usitója :::: 

l ARADON, "Fehér Kereszt" szálloda épület • • . • • • VÁROSI ts M~IIYEI TELEF0.11DO SZÁ~. ~·· 
·~-- Osztálysorsjegyek kaphatók továbbá: Hammerschlag Llpot (Andrásy- .... 
.-_. tér), Husserr M. (Atzél Péter-utcza). Rothstein Mór lSzabadság-tér) -;•. 
~ és Hegyesy Ferenoz (Templom-utcza) alelárusitóinknál. :-•• 

~. ~»i~h(.-;~.ri--® 
4 1900. évi tavaszi és nyári idényre l-

valódi briinni szovetek. 

E . a •o t h l frt 2.'i'á, 3.70, 4,.80 jó l 16...,1 gy veg • 01é 4'-r osszu • 6_-. és 6.90 a jobb va a. 
és teljesen .. elegendő egy tel- • ?.75 a finom gyaP.jtl HZÖ• 
jes férfi ölton~re (kabát, nad- • !H~ 8 finomabb vetből. 

rág és melleny) éira csak • 10.-- 8 legfinomabb 

Egy Y<lg fekete szalon OIU!nyre 10 fpt, ugysztntén felGltö KZOYetek, Inrista lodeo. finom Kallllll
sam e\b. szallit gy6n 6rban é8 a legnagyobb ponto"aággal a mtndennu elóny~sen iomeM 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntákat Ingyen és bérmentve. Mlntának teljesen megfelel6 szálUtésért sza

vatosség vállaltatlk. 

Magán felekre nézve feltétlenlll előnyös, hogy rendelésett közvetle
nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

3886-1900. h. k . 

14011 

n 

Eladó ház . 
Aradon, a Hassinger-ut

czai 4-ik számu 

emeletes ház 
jutányos áron és igen kedvező 
fizetési feltételek mellett, sza

bad kézből 

eladó. 
Venni szándékozók jelent

kezzenek az Aradi ipar- és 
népbank vezérigazgatójánál: 
Bőhm Adolf urnál. 

7227-1900. sz. 

llirdetmény. 
Közhírré teszszük, hogy a had

sereg és a m. kir. honvédség ló
szükséglf!tének mozg:ósitás esetén 
való fedezése czéljáhol a nagymél
tóságu m. kir. honvédelmi minisz
terium által elrendelt Jóosztályo
zás folyó évi április hó 24. és 
25· én fog az országos vásártéren 
megtartatni. 

Az osztályozás reggel 9 órakor 
veszi kezdetét; április hó 24:-én a 
belváros, Sarkad, Erzsébet és Uj· 
telep külvárosok lakósainak lovai, 
április ho 22-én pedig a Séga, 
Poltura és Gája külváros lakosai
nak lovai fognak osztályoztatni 

I<'elhivatnak ennélfogva az ösz
szes lótulajdonosok, miszerint lo
vaikat a mondott napon, időben 
és helyen elővezettessék. 

Arad, 1900. évi április hó 7. 

A városi tanács. 

Hirdetmény. 
F. évi márczius hó 15-ikén egy 

kutya által 6 egyén megmaratott. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 

A kutya felbonczoltatván az 
veszettségben gyanusnak találta
tott, minélfogva az 1888. évi 
VII. t.·cz. végrehajtása tárgyá
ban a nagyrnél t. föld nüvelési m. 
i<:ir. miniszterium által40,000. 1888. 
sz. alatt kiadott utasitás 188 .§-a alap
ján az Arad szab. kir. város terü
letén levő összes kutyáknr k 40 
napig kötve tartását, vagy pedig 
ugy az utczán valamint otthon a 
lakásban is barapás ellen biztos 
szájkosárral való ellátását rende
lem el. 

Miről alkalmazkodássui a kö
zönséget azzal értesi tem, hogy az el
fogott kutyák a törvény rendelkP.
zése szerint kiadhatók nem lévén 
a szájkosár nélkül szabadon járó 
kutyák kivétel nélkül elfogatni és 
gazdálk a törvény rendeletéhez ké
pest kérdőre vonatui és büntettetui 
fognak. 

Arad ezab. kir. város kapitányi 
hivatala mint I-ső foku állategész
ségügyi hatóságtól 1900. márcz. 19. 

Sarlot 
főkapitány .. ~ 

/ 
/ 

', .._". 
.,..,,. 

Nyilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel
talált Ibolya-erérne kitünő hatí1sa inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánítom. A jó keszitmt!nyért fo
gadja örökös köszönetemet. mert egy pár nap alatt eltávolította 
az arczomon lévő összes szeplöimet és m{\jfoltokat, egyutt.al biz
tositom. hogy széles ismerős köriimben aJánlani fogom. 

Bécs, 1899. dccz. á. Kitünő tisztelettel l&rsetzky Adél. 

Szepl6, m6JfoH, blbiPo• b6PWIP0aa6get 61 mlndenneml 
•PCztlazt6tl•na6got bámulatos rüvid idő alatt elmulaszt az 
egesz világon elterjedt teljeMen ártalmatlan szer a Ha!6s·léle 

IBDLYA·CRÉME 
ára : l tégely 50 kr. Ibolya-crérne szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa éa orém szlnben 60 kr. 

H~ós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de HaJós.) 
fele- - Ezen hygienicus mosrlóviz az 

arcz. nyak, karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kö!c.sönöz. l Uveg 50 kr. 

hakodjunk 61't6ktelen hami•Hásokt61 l 
Jbolya-erém4'm csinos gömbölyU kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van tlllátva. Kapható a készítő és leltalálónál 

~ ~ ~ 

DA,J OS AllP AD 
gyógyszertára és gyógyveqyéazetl laboratorlumábaa 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

..Z..fe, Iri • iiP.e=_. '\é.;" .. W'• )Ö" t §'d l'$ ?c ..... ( 
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1900. április 19. 

Fon tos minden jó háziasszonynak! ------ 13..1.záró1ag ------

festék és fénymázak raktárai 
lózser fóherczeg-ut 12. szám. ARADON. Fiók. : Forray-utcza · 2/b, szám. 

Helyi és megyei telefon 387. 

Készpénzfizetéseknél 2°/o engedmény! olcsó árakból. 

Legolcsóbb be vásárlási forrása: Csakis elsőrend ü kül- és belföldi padló- és 
kocsifényezö-mázaknak, ecsetek, bronzok, fedőlemezek, Carbolin, szines kátrány, 
kékkö, indiai hárs, stbnek. - Schramm Christóf-féle valódi borostyán padló
fénymáz és Linoleum padlózománcz valódi "vaslovag" jegygye l egy doboz 90 
kr. BRAUN N. A.-féle (amerikai) ,.Villámpadlózománcz" kizárólagos fóraktára 
és szétküldési helye. - Ezen padozat és butor fénylukk 5 év óta van for
galomban és óriási kedveltségét annak elterjedége és keresettsé~e a JPgjob
ban igazolja. Főbb tulajdonságai: tükörfényessége és simasága, szagtalan és 
mosható, azonfelül rögtöni száradása és könnyü kezelési módja. - Mert bá
dogtartányokban van, felesleges fes:és előtt átüriteni. Szállitása veszélytelen 
és olcsó. - Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. 3 Nzinben kaphat6. 

Régi rollók javitása - bármely gyártmány. 

A ki uj ablakot készittetni 
akar, ne mulassza el m~gtekinteni vagy érdeklődni a 

(Jzeiler-féle szab. bej. * * * 
* * * fa-rollós ablak iránt, 
a me\ynek rolló·szerkezete és ablak-tokja eddigelé a legtökéletesebb. 
Körös-körül teljesen megfekszik. sötétens ugyszólván légmentesen 
zár. Kivülról való behatolhatás ellen 3-szoros biztonsági (felül önmü
ködó) zaró késziiiékkel bir, tehát kiviiiról ki nem nyitható s fel 
sem tolható mint másfajta ablak-rollók. Tökéletes és bir.tos zárása 
folytán helyettesiti a szokásos spalettáblá· 
kat. Ellentáll télen hidegnek, nyáron me• 
legnek. Szilárdan befalazható. Az ablak szer
kezele olyan, hogy azon a küls6 leveg61 por nem 
hatolhat be, mint az más fajta fa-rollos ablakoknál eddig 
tapasztalható volt. 

A rolló könnyen kezelhetó, soha le nem zuhan vigyázat
lanság kóvetkeztében, s bekapcsolás nélkül is megáll bármely 
magasságban. 

Els6 rendü anyag, kitün6 munka. 
Az ablak minta látható 1 

Ifj. (Jzeiler Istvánnal 
.A.:radon9 Sz~chenyl-utcza 3. sz. a. 

Vi.d.ékre c1.1J"tal.a.:n. osoma.go1ás! 

Árlojtósi hirdotmBny, 
Aradmegye tek. alispáni hi

vatalának 13.288-18P8. számu 
jóváhagyó rendelete, valamint · 

'l a pankota, moroda és moroda 
és gyarmatai utakra kit·endelt 
utibizottságnak 1898. évi már~ 
czius hó 2-án hozott határo
zata alapján, az ezen utal.;:ra 
sziikségclt terméskő biztositá· 
sára ezennel árlejtést hirdetek, 
s ennek megtartására határ
időül folyó évi ápril hó 24-ik 
napjának d. e. 9 óráját Pankota 
községházához kitiizöm. 

Az összes terméskő szük-

séglet 212·5 köbméter, s ki
kiáltási ár köbméterenkint R 
korona. ...., 

Vállalkozó köteles az elvál
lalt· mennyiségü követ oly erő
vel termelni, hogy a szállitás 
az árlejtés eredményének jóvá
hagyása után, az érdekelt köz-• 
ségek rrszéről bármikor meg· 
kezdhető legyen. 

A vállalati. összeg ,~;az ·el
szállítás arányúban fog ~
kozónak az énh~kelt köz.srg ~ 
ál tal kifizettetn i. · · ' 

Miről ártejteni szándékozók 
ezennel értesittrtnek. 

Pankotán, 1900. évi április 
hó 15-én. 

1447 
Kotzó Károly, 

jegyző. 

A Kőbányai polgári serfözö részvénytársaság ., 
___________________ J_u_t_á_~y~s-~rak __ l ________________ _ Dupla MalátasöPe ·-~ N":i:n.os "többé 

veszélyes ablaktisztitás 
azon házakba melyekben a 

Czeiler-féle "Olga" ablaktisztító KóSztilókHt 
Nem kell létrára, székre felmászkál ni, sem az ablakon kihaj o Ini. 

A padozaton Allva lehet bármily magas ablakot kivül ugy, mint belől 
kényelmesen megtisztitani. 

Egy darab ára .& korona (2 forint) 
Kapható egyedül a feltalálónál: 

Ifj. Czeiler Istvánnál Aradon, 
Széchenyi-utcza 3. sz. 

Ugyanitt i~en praktikus lisszecsukható létrák per fmtr 
2 koronáért és igen praktikus összecsukható g•ermek ... 
elosettek éjjelivel e~yütt 6 korona leszálliwtt árért kapha.tók. 

Telephon 150. 

Szent István védjegygyel. 

Hatásos szer: vérszegénység, idegesség, emész. 
tési zavarok, álmatlanság és gyöngeség ellen, to
vábbá ajánl va van lábbadozóknak és szoptató n6knek. ---
Ajánlják: Dr. Ángyán, Dr. Elischer, Dr. Herczel, 
Dr. Kétli 1 Dr. Korányi, Dr. Laufenauer és Dr. 

Liebmann egyetemi tanár urak. 

Kapható • minden • lüszerkeresked~sben. 

F öraktár Aradon : 

Reusz llór és Testvére czégnél. 
- TELEFO• 182. SZÁM. -

Ar01di nyomda részvénvt.»rsasáf" kön:vvnvomoáia. 

\ L_ . . --··· ... -. . ·-. . . -· . ~----..... 
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